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פערלאַג ת. יאַקוּבּסאָן, מ גאָלדבּערג װֹ 


פּערואנען 


ידוהי ---- .טע דיי 


ערשטער אַקט 


יאזעף הירשבּערג - בּאנקיר 


: 4 
קיידי : | (א ציומער בּיי הירשבּערגן, עני שפּילט בּיי דער פּיאנא, פּרינץ פּארטיפט אין רעכנונג) 


פּרינץ: נוּ פּליעז דוּ שטערסט מיר, איך האָבּ זער װיכטיגעס צי טוּן, 
עני: זער גוּט. | 
פּרינץ: 290 טױזנט אוּן 40 טױיזנט.. עני װאָס איז מיט דיר} 
עני: פּאַפְּאַ שטערסט מיר װען איך װיל שפּילן 
פּרינץ: קוּם נאר אַהער, זאָג מיר דעם אמת אַז איך װעל דיר קויפן 
א פיאנא. װעסטוּ קיינמאָל נישט קומען אַהער } 
עני; װעל איך קוּמען צוּ בּוירדי. 
פּרינץ: אוּן װען בּוירדי װעט חתונה האָבּן אוּן אַװעין פאָרן פוּן 
דעם הויז, װעסטוּ ניט קוּמען אַהער! נוּ װאָס שװייגסטוּ} 
עני: געשויגן הייסט גערעדט, 
פּרינץ: נוּ לאָמיך הערן, רעד, 
עני: װעל איך אַלץ קומעף 
פּרינץ: צוּ װעמען װעסטו דאן קומען;., אַ איך װייס צוּ װעמע.. 
האַנדלונג אין ניו יאָרק א עני: אַז די װײסט װאָזשע פרעגסטוּ מיך} 
פּרינץ: איך װײס, אפשר האָבּ איך אַ טעות! 
עני: דו האָסט נישט קיין טעות אוּן איך פּין צוּפרידן װאָס דו 
זוייסט אַז איך קוּם צוּ טעדי, װייל טְעדי האָט מיך ליבּ אוּן איך האָבּ אים 
אויך ניט פינט, אוּן מיר װעלן בּיידע חתונה האָבּן, אוּן גיבּ מיר אָמ 
אַ מזל טוב, | 
פּרינץ: דו בּיזט שוין פאַרטיג? 
עני: אוּן טעדי איז אויך פאַרטיג, 
: פּרינץ: אוּן דער טאַטע זיינער הירשבּערג װאָס װעט עו זאָגן 
1אטו וסאומא .6878 המא וצוא 1 האטאאם ,אטעם 7 עני: ער װײסט שוין דערפון, : יאר 


טעדי | זײנע קינדער 


בּורדי 
פּרינץ -- זיין סעקרעטאר 

עני - זיין טאָכטער 

מולטאן שלאָסבּערג -- פינאנסיסט 


אַלבּערט -- זיין קאַמערדינער. 
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פּרינץ: אוּן ואס האָט ער געזאָגט 
עני:; אַז ער װעט דאָס קינמאָל נישט צוּלאָזן, 
פּרינץ: אויבּ אזוי װיל איך אז דוּ זאָלסט גיין אַ הים און קיינמאָל 
אַהער נישט קוּמען, 
- = עני: נוּ װעט ער קוּמען צוּ מיר, 
פּרינץ: גײ עני אין יענעם צימער אוּן שטער מיר נישט, 
עני; גוט פּאפּא, אט זינגענדיק, פּרינץ פארטיפט) 


= 6666 == 


הירשבּערג 


הירשבּ: נו} 

פּרינץ: יעס, איך האָבּ געזאָגט, עס פעלט 250 טױזנט דאָלאר. דעם 
2 מוזן עס בּאַצאָלט װערן היינט איז דער צענטער, 

היר שב: היינט איז דאָנערשטיק ! דער 12:טער איז שבּת האָבּן מיר 
צייט מאָנטיק (פּויזע) מר. פרינץ, איך האָבּ אייך תּמיד געשענקט מיין פער: 
טרויען און איר קענט מיינע בּיזנעס אזוי װי איך, איר װײיסט אז איך האבּ 
זיך שטענדיג ערלעך אוּן רעיעל געפירט, קיינמאָל קיין אוּנזיניגע שפּעקו: 
לאַציעס נישט געמאַכט.,, אָבּער דער פאֵל פוּן גאָלדמאַן אין פיטסבּוּרג, אוּן 
הארבּורגער אין קליװלאַנד, די צװיי פעלע האָבּן מיך רוּנירט, ואס טוּט 
מען פריינך ?{ ואס הײבּט מען אֶךּ טוּן! איבּער 65 יאָר אז די פירמע 
הירשבּערג עט זאן, האָט געהאט דעם גרעסטן קרעדיט און מיט אינמאָל אזאַ 
בּושה, אַזאַ בּושה, 

פרינץ: נוּ יע, אין דער געשעפסטסװעלט מוּן מען אַלץ קענען 
איבּערטראָגן, 

הירשבּ: נין מײן פרינד, איך װעל דאָס ניט איבּערטראָגן, עס 
הארט מיך נישט פאר מיר, אָבּער איך שלעפּ דאך מיט אונשוּלדיקע מענטשן, 
די אָרימע קליענטן, װעלכע האָבּן מיר זייער לעצטעס אָנפערטרױט, ליבּער 
מאך איך שנעל אַ ענדע צוּ מיין לעבּן, װויל זיך שיסען) 

פּרינץ: מר. הירשבּערג. איך גלױבּ ניט אַז דאס זאל זיין דער 
ריכטיגער װעג, די אָרימע מענטשן זײער געלד צוּ פארהעלפן, דערװײל 
האָבּן מיר נאך 4 טעג צייט, מיר קענען נאך עפּעס אויסקלערן, די װעלט 
גייט נאך נישט אונטער, 

הירשבּ: קלערן! וואס װעט דא העלפן דאָס קלערן } מיין גאָט, ואס 
אויף דער בּערזע װעט זיך אָפטון, װען מען װעט הערן אַז הירשבּערג עט 
זאן איז בּאַנקראָט, און מיינע קינדער! איך װײַל עס ניט איבּערטראָגן, 

פּרינץ: נור ניט פארצוייפלט, איר זייט ניט דער ערשטער אּןְ װעט 
אויך ניט דער לעצטער זיין, 
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היר שב: איך װעל נאך אַמאל איבּערקיקן די בּיכער, 


קיידי 
קײדי: הללא, פּאַפּאַ וואס מאַכסטו; 
היר שבּ: אַלרײט איז פייװעל אויך דא . 
קײדי: ניין, מיין פייװעל איז אין דערהיים געבּליבּן אוּן בּוירדי איז 
אין איר צימער, איך בין בּאַלד בּיי דיר פּאַפּאַ, (אפ) וו 


טעדי 

טעדי: העלא פּאַפּאַ, איך האָבּ גערעדט מיט קיידי אוּן זי זאָגט איך 
זאָל רעדן מיט דיר, 

הירשבּ: זע נאר ואס איז דאָס! װאוּ האָסטוּ דיר צוּ בּלוּטיגט די נאָז! 

טעדי: איך האבּ מיך געלאָזט אַרוּמנעמען פוּן קיידין, איז זיא מיר 
אַרײן מיט דער הוּט:נאדל גלייך אין נאָז אַרֹײן.. 

היר שבּ: זער גוּט, װאוּ האָסטוּ געקריגן אַ בּלוי אויג? 

טעדי: איך בִּין זיך צוּגעגאַנגען צוּם װאַסער זיך אָפּװאַשן די נאָז, 
בִּין איך אַריין מיטן צאַפּן גלייך אין אויג ‏ אַרײן. 

היר שבּ: אַלע אומגליקן טרעפן זיך אים, ואס איז שוין װידער4. 

טעדי: איך האבּ גענומען מיטן פייער אין מויל אַרײן. 

הירשבּ: זעץ דיך אַװעק אוּן שטער מיר ניט, 

פּ רינץ: מיר װעלן ליבּער אַרײנגײן אין איער פּריװאַט קאנטאָר, 

טעדי: (פאלט) אויי. 

היר שבּ: נו, אין אאומגליקליכער שעה איזן ער געבּוירן געװאָרן, 
זעץ דיך דאָ און זי רוּהיג, 

טעדי: פּאַפּאַ ‏ דעד יעצט מיט מר. פּרינץ, האָסט דאך מיר צוּ געזאָגט. 

הירשבּ: יעס מין זוּן זי רוֹּהיג: מר. פּרינץ, צוװאר אין יעצט 
ניט די צייט, דאך איך האבּ שוין מערערע מאָל מיט אייך געװאָלט רעדן. 
איר האָט אַ טאָכטער, זי קוּמט אלע מאל אַהער און מין זוּן. 

כּרינץ: ענטשולדיקט מר, הירשבּערג, סאיז ניט מיין שוּלד, ערשט ניט 
לאַנג האָבּ איך געזאָגט מיין טאַכטער, אַז זי דאַרף אהער נישט קוּמען, זי 
פאַרענטכערט זיך אבּער, אז איער בּוירדי בּרענגט זי אַהער, 

היר שבּ: אאוּן פארװאָס דאַרף זי אהער נישט קוּמען} 

פּרינץ: פארשטיי איך דען ניט אלין, אַז מיין אָרעם מיידל איז 
ניט קיין שידוך פאר איער ריכן ווּן? 

היר שבּ: אזוי וייניג קענט איר מיך ! ניין מר. פּרינץ, איך בּין ניט 
פוּן די עלטערן, ואס זוכן זײער קינדס גליק אין רײכטוּם אױסצוּנוּצען, דאס 
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אָרעמע מידעל קען אמֿאָל זיין אַ בּעסערע פרוי װי די רייכע אריסלאקראטקע 
דער אָרעמער בּוכהאלטער קען זיין מער אַנשטענדיקער מענש װי דער 
רייכער בּאנקיר. אױבּ די קינדער ליבּן זיך אוּן איר האָט ניטט דאגעגן 
װעל איך זיי מיט פרייד מיין בּרכה געבּן, (טעדי, סצענע, רעוואלװער שיסט 
אוים, פאלט) 


קיידי, עני 

אלע: ואס איז געשעהן; 

קײדי: לויפט נאָך א דאָקטאר. 

פּרינץ: איך זעה דאך ניט קין בּלוּט, 

טעדי:; (שטעהט אויף) און איך האָבּ געמיינט אַז איך בּין שוין טויט. 

עני: פֹּאפֹּא איך בּין נישט שוּלדיג, איף געה שין 

היר שבּ: ואס הײסט דו בּיזט נישט שולויג, אוּן פאַרװאָס געהסטוּ שוין. 

עני: כַּאפֵּא זאגט איך זאל אהער נישט קוּמען | 

הירשבּ: פֹּאפּא װעט שין מער ניט זאָגן, עני האָסט ליבּ מיין ווּן? 
זאג שעם זיך ניט, 

צני: יעם, 

היר שבּ: אוּן דוּ טעדי ליבּסט זי 

טעדי: אפּאפּא דיר (פאלט) דעם בּעסטן הינעראויג. 

קײדי: װי אַצרה טרעפט זיך אים, 

טעדי: יאָ איך בּין זער מזלדיג, 

היר שבּ: אוי װי איך װעל נאר זיין א בּיסעלע רוהיגער װעלן מיר 
פייערן די פערלאַבּונג פוּן אונזערע קינדער, צוּפרידן } 

פּרינץ: איך בּין גליקליך צוּ זיין דער מחותן פוּן יאזעף הירשבּערג. 

קײדי: אזי בּלײַבּט עס, בּיי אוּנז אויפן דארף װעט איר זיך אבּיסל 
ערהאלן, און איר װעט װערן פעט אוּן געווּנד אזוי װי איך. 

היר שבּ: קײדי קענסט אוּנזער טעדי אָפּגעבּן אמזל טוב, איך האבּ 
אים יעצט פערלאבּט מיט מיס עני פּרינץ, 

קײדי: (סצענע קישן) מיין ליבּער בּרודער, 

טעדי: אפילו צוּ דעם בּין איך אויך מזלדיג, 

היר שבּ: מר., פּרינץ קומט מיט פיר, און מיר װעלן זען ואס צוּ 
טוּן, קינדער מיר זענען בּאַלד צוּריק, (אפּ) 

פּרינץ: עני אין האבּ דא אַסך צוּ טון, איך װעל א הים קוּמען 
שפּעטער, קענסט אליין א היים גיין, (אפ) 

קײדי: איך װעל ארינגיין צוּ בּוורדין זאָגן די גוּטע בּשורה, אז איר 
זענט פערלאָבּט געװאָרן. : 
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טעדי: אט זענען זי אװועק און אוּנז געלאָוט אַלײן, 


טערצעט, 1 


אלע:;: מענטשן ליגן טיף אין דער ערד, לאַנג בּעפאר זײי זענען טויט, 
האט דאס לעבּן דען אַ װערט װען עס פעלט אַ שטיקעלע בּרויט, 
קײידי: בּעטראַכט נאר דעם בּחור אין דער גאס בי נאַכט, 
| ער װינקט דארט צוּ אַ מיידל ער שמיכלט און ער לאכט, 
אלע: בּים) אוי ליגט ער אין דער ערד. 
טעדי: - געװאָלט אסוחר װערן, האט אאַלט פערד, 
בּאנקראט איז ער געװאָרן, יעצט ליגט ער אין דער ערד, 


אל ע; (בּיס) אוי ליגט ער אין דער ערר, 


עני; װער עס איז אַ קליגער דער איז נישט קיין פערד. 
װער עס האַלט אין שטובּ אַ שװיגער, 
דער ליגט טיף אין דער ע"ד. 
אלע: כּים) אוי ליגט מען אין דער ערד. 
רעפריין מען ליגט אין דער ערד שטיענדיק, גייענדיק, זעענדיק 
װי אין פּסוק שטעט 
מען ליגט אין דער ערד זינגענדיק, שפּרינגענדיק 
אוי ליגט מען אין דער ערד לעבּעדיקערהייט. (שאנין) 


פּריניץ (טעלעפאן קלינגט, פּױזע) 


כּרינץ: העלא! ואס, אַמאסקאראד קאַסטיוּם! װאָס פאלט אייך אין ; 
װי!! פירשבּערג עט זאן}! יא.. גוּ װער דארף דען דא א מאסקאראד קאָסט: 
יוּם ‏ װער } בּורדי (רוּפט) מיסיס הירשבּערג! 


קיידי 
קײדי: ואס אי 
פּרינץ: עפּעס א טעלעפאַן פאר מיס בּורדי, (אפ) 
קײדי: העלא יעס, דאס איז בּורדי, ואס א מאסקאראד קאסטיּם!ּ 
איך דארף ניט, ואס איך האבּ בּאשטעלט; סאיז ניט אמת, איך האבּ ניט 
בּאשטעלט, זיי ניט פרעך איך װעל דיר אנשפּײען אין פּנים ארין.,. (קלינגט) 
אפילו בּיז מארגן.,. איך ענטפער ניט... איך ניט,,, בּיז איבּער א יאָר.,, (קליננט) 


טעדי 


ט עדי: פארואס ענטפּערסטוּ ניט דעם טעלעפאן} 
קײ די: ואס איך בּין עפּעס אַ טעלעפאן מיידעל, ענטפער אַז דו װילסט, 


טעדי: העלא, 


קײדי: זע נאר ואס דא טוּט זיך, מען זינגט, מען שפּילט, דע 


טעלעפאָן קלינגט. מען קען משוגע װערן דא אין שטאט, 
טעדי: אלרײט, סעי בּורדי א טעלעפאן פאר דיף 


בוירד? 
בּוירדי: העלא, יעס, װער האַט געזאָגט אזי איך דאַרף נישט, שיקט 
אים זאפארט צוּ, אלרייט גוֹּד בּיי, (זיננט) א 


2 
מיין פאַמיליע איזן אַ גוּטע און דערפאַר שיקט מיך די מאַמע אין פּענכ"ץ} 
איך זאל װי בּיי דער עליטע אויסװאקסן אַ דאמע אין פּענסיאן, 
פראַנצויזיש רעדן, לערנען מיך אין פּיאַנא שפּילן איך 
די לעקציאנן זענען שװער, איך דאר מיר אויס מיין מוח, 
א סקאַנדאל צוּ מאַכן און פוּן יענעם זיך אויסצוּלאכן אין פּענסיאן 
דאס טוּט אַיעדעס מיידל נאר זי מאַכט שין אוּן איידל | 
אין פּאנסיאָן, 
ר עפרײן. : 
איך װיל אייך נישט דערציילן 
װייל מען זאָגט עס אין נישט שיין, אין פּעג יאָן, אין פּענּטיאָן, 
נאר מיין געוויסן טוּט מיך קװעלן : 
וועלכע זאכן עס געשען אין פענסיאָן, אין פּענסיאָן, 
די לערערינס זיי זענען דארט אַלטע מײידן, 
פאר זיי טוּען דאס אלץ שיין אוּן איידל 
א בּיסל פּוּדער אוּן אַ בּיסל שמינק 
און אאלטע מויד װערט װידער יוּנג אין פּאנסיאן, 
(טאנץ) 
קײדי: זע נאר װאס דא טוּט זיך. סלעבּט הוהא, אוּן װאס עפּעס 
פאר א מאסקאראדן קֹאסיוּם אין מיטן דרינען. | 
בּור די: מיר האַבּן אמאסקאראַדן בּאֵל, אלע װעלן דארטן זיין, האָסט 
געהערט די לעצטע נײעס! סילי גײט דאך מער נישט מיט שלאָסבּערגן, 
ער האָט דאך זי שוין אַװעקגעװאָרפן. 
קײדי: אנייעס, נוּ, זי האט דען ניט פריער געװאוּסט; ער האָט 
שוין אמאָל געהאט מער אַ מײדל װי צװיי װאָכן, איך בּין נייגעריג װער 
סװעט זיין די נעכסטע. 
טעדי: אוּן װי ער האָט עס אזא גליק אז אלע ליפן אים נאף, 


בּורדי: און איך װאלט אים געװיון אז ער װאלט מיר נאכגעלאפף 
אשאד ואס ער װעט ניט זין אױפן בּאל: איך װעל זיין אנגעטון װי 
א צוּגײינער מיידל, זיי װעלן דארטן אלע קריגן די נכפּה נאך דער שװאַרצעף 
צוּגיינערין, די יונגלעך פאר פארגעניגן אוּן די מײידלעך פאר איפערווכט, 
טעדי: די װײסט קיידי, סאיז שוין געװען א געשלעג דורך איר אוּן 
הייני האט סעמין געגעבּן א זעץ אין דער נאָז, אזוי, אָ ניט זיך א זעץ אין נאז) אוי ! 


עני 

עני: קום טעדי, פיר מיך אַ היים, 

בּורדי: העלא עני, האסט שוין גאָרנישט מורא פארן פּאפּא, 

טעדי: װײסט נישט, פֹּאפֹּא האָט אונז היינט פערלאָבּט, 

עני: זאלסט נור ניט זיין אזוי שלמזלדיג, 

נורד': איך װינש דיר גליק, זאָלסט נאר נישט זיין אזי שלמודיק, 
אז ניט װעט זי זיך אָפּזוּכן אַנאנדערן, " 

קײדי: שלמזלדיק איז ער; ער איז נור ניט אי װילד, אָבּער ער 
איז אלרייט, 

| בּורדי: שור איז ער אלרײט, גײט ער אויפן גלײכן װעג פאלט 

ער, װיל ער זיך ארוּמנעמען מיט דער שװעסטער קריכט ער מיט דער נאן 
גלייך אין דער היט:נאָדל אריין. װיל ער זיך אָפּװואשן, קריכט ער מיט די 
אויגן גלייך אין וואסערלייטונג אריין אוּן װערט שיער נישט בּלינד. רויכערט 
ער, נעמט ער דאס פייער גלייך אין מויל ארין, נעמט ער ארעואלװער 
אין האנד שיסט ער זיך, גייט ער טרעט מען אים אָן, עסט ער, דערװארגט 
ער זיך, טרינקט ער, פערכלינעט ער זיך, גײט ער זיך בּאָדן װערט ער 
שיער דערטרינקען, ער איז אלרייט, 

טעדי: בּיי איר בּין איך שלמודיק, קוּם עני, װעלן מיר גײן אַהים, 

בּײדע: גוּד נײט, (בּיידע אפ) 

בּורדי: ארימער עני, װי בּאַדױער איך דיך צוּ האבּן טעדין פאַר 
אַ מאַן (לעזט א בּוך) 

קײדי: הער בּורדי, ואס איך װעל דיר זאָגן.. ואס לינסטוּ דאָרט1 

בּור די: בּאלזאק. 

קײדי: מײן גאט! דוּ לעזט עס? 

בּורדי: שור דו װעסט דאך נישט פארלאנגען אַז א מיידל אין מיינע 
יאָרן זאל זיך לאַנגװיילן מיט אַ שילער אָדער א שעקספיר, 

קײדי: דאך איז דאס שרעקלעך, 

בּורדי: אז דוּ װײסט סאיזן שרעקלעך פאַרוואס האסטוּ עס געלעןן. 
)ווארפט א קוש בּיים פפנסטער) "וי 
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יי ד י :גייט שוּ איר) בּורדי איך װעל רעדען מיטן פּאַפּאַ װעגן דיר. 

און ער װעט.., וואס איז דאָס! צוּ וועמען מאַכסטוּ עס אַזױ? 

בּורדי: צוּ אַמײדל זיכער ניט. 

קײדי: צוּ װעמען דען? בּורדי איך בּין דיין עלטערע שװעסטער, 
איך האָבּ רעכט צוּ װיסן בּיזט פארליבּט, װער אין ער װער} 

בּורדי: אאיר נישט, ער אין אַ דארלינג, 

קײדי: אוּן װער איז דאָס דער דארלינג, 

בּור די: אַ פּרינץ מיט גאָלדענע לאָקן, פארט איף אַ גאָלדעעם װאָגן 
מיט 8 װײסע פערד, איך עס מיט אים פוּן גאָלדענע טעלער, פּערסישע 
טעפּיכער, קריסטאַלענע װענט, ער ליגק בּיי מינע פיס און איך זיץ אין 
קנאַק ניסלעך, 

קײדי: און פון חתונה האָבּן דענקסטוּ גאָרניט. 

בּורדי: כאַיכאַיכאַ ‏ חתונה האָבּן. איך}. שטענדיג זיין פאַרקויפט צױּ 
איינעם און דעמזעלבּן מאַן! דאָס גאנצע לעבּן זיין אים געהארזאם, דאַן די 
גליקליכע געבּוּרטן בּררר... התונה האָבּן} װייסטוּ קיידי ואס חתונה האָבּן 
הײסט} נייגערדע, נישט מער װי בּאַשטראָפּטע נײגערדע מען שפּאַנט אײן 
צוויי מענשן אין איין װאָגן, מען מיינט אז סאיז אַ פאסענדע פּאר, זיי װעלן 
שטענדיג שלעפּן צוּזאַמען, שפּעטער װען דער װאָגן װערט אַלע מאָלּ 
שװערער, נישט מיט רײכטוּם, גאר מיט זאָרג, צרות, קינדער. זיי מוּטשען 
זיך, שלעפּן די שװערע לאסט. ציט אינער רעכטס, ציט דער צװײטער 
לינקס בּייסן זיך, ציפּן זיך, שלאָגן זיך און זענען דאך צוּזאַמענגעשפּאַנט 
איך װיל ניט זיין קיין פערד, איך װיל לעבּן פריי געניסן די יוּגנד, 

קײדי: און דערנאָך? 

בּוּרדי: נאָך מיר, מעג די װעלט אוּנטערגײן, 

קײדי: בּורדי שפּילסט זִיךְ צוּ לײכט מיטן לעבּן, שטעלסט צוּ פיל 
און קעגסט לייכט פערלירן, 

בּורדי: מען שפּילט נישט נור צוּ געװיען, דאס שפּילן אַלײן 
מאַכט פערגעניגן, נ 

קײדי: נו איך זע איך װעל מיט דיר גאָרניט מאַכן, איך פּאַק איין 
מיינע זאַכן און מאָרגן פאָר איך אַװעק, 

בּורדי: קידי, זאָלסט לאָזן גריסן דיין מאַן--דעם פערד, די קינדער-- 
ציגן, דעם פּאליסמאן, דעם הוּנט, אין דאָס גאנצע דארף. (וארפט קוש בּיוּם 
פענסטער) 

קײדי: כהאָבּ דיך שוין איינמאָל געפרעגט, צוּ װעמען מאַכסטוּ אַזױי 3 


בּורדי: און איך האָבּ דיר שוין איינמאל געענטפערט צוּ אַ מיידל' 
זיכער ניט עוארפט קושְׁן) פאר אים, 


קײדי: און װער איז דער אים; 
בּורדי: דער קוש איז פאר מר. הם, 


קײדי: הם, הם, בּורדי דו גייסט אויף אַ שלעכטן װעג. און דערפאַר 
װערסטוּ אַלע מאל בּלאַסער אוּן בּלאַסער, קוּק דיך אָן און קוּק מיך אָן 

בּורדי: נו יאָ, קיק דיך אָן אין קוק מיך אָן, אָבּער צו װאָס די 
טענות, דוּ בּיזט נישט כּייז, ואס איך װאַרף אקוש, דיך ערגערט נאר ואס 
דוּ האסט נישט צוּ װעמען צוּ וארפען... סאיז נישט שין ואס איך לעז 
בּאלזאק! אוּן דוּ װײסט אז בּאלזאק איז נישט שיין צוּ לעזן, הער קידי, 
עס איז נישט שיין אז איך זאל עס זאָגן, װייליאיך בּין אַ פרוי, נאר איך 
מון עס דיר זאָגן, 2 פרויען זענען דא ואס פירן זיך װי דּוּ װילסט, איינע 
ואס האט ניט קיינע געלעגענהייט איֵן די צװייטע ואס האט ניט קיײן בּעלן 
אויף זיך, ווייטער זענען מיר אלע געשניטן פוּן איין שטיקל געװאנד. 


קײדי: װי זי װײסט עס אזי געזונד, טפוּ. (אפ) 
בּורדי: בּייס פענסטער) דארט איז זיין הוין, מען קען נישט זען 

מערקװירדיק, אין דער פינסטער זעט זיך עס העכער. דארט שטײט דער 

פּאלאסט פוּן מולטאן שלאָסבּערג, אָװי איך ליבּ אים, זיינע שיינע אױיגן 


2 אויגן 
1 
אַ שײנעם מענשן קען מען דערקענען נאר אאוּן די אױגן אַלײן, 
קוים נאר די אויגן זי בּריען און בּרענען 
דאַמאלס ערשט הייסט מען שין. 
שיינע בּאַקן, ליפּן רויטע, װי פּערל װייס די ציין 
קוים נאר די אױגן זײ זענען טויטע, 
ערשט דאמאָלס הייסט מען נישט שיין 
אָבּער װען די אױגן בּריען 
! בּיים האַרצן ציפּן בּרענען גליען 


רעפריין אין די אויגן זעט מײַן דאך א שפּיגל פוּן דעם הערץ 

. דעם מענשנס לײיד אוּן שמערץ 
וען איינער איז פארליבּט 
ווען איינער איז בּעטריבּט 


אַ יינגע פּרינצעסין פוּן 18 יאָר אלט, וואס האט נישט געװיסט 
פוּן קיין זינד, 


זי האָט איר האַרץ אװעקגעשענקט אַ אָרעם בּוירן קינך 

פיל פּרינצן מילארדערן װאָלטן זי בּאגליקט 

נאר זי האט נישט געװאָלט הערן 

אוּן פוּן זיך אַװעקגעשיקט 

ווייל נור דעם בּויער װיל וִי געהעון 

וואס האט זי אין דעם אָרעמען געזען 

זיינע אויגן פינקלען אים אזוי שיין רעפריין 
(טאנץ) 


הירשבּערג, פּרינץ 

כּרינץ: יעס מר. הירשבּערג, עס איז נאך ערגער װי איך האָבּ 
מיר פארגעשטעלט, עס פעלט בּאַלד 300 טויזענד דאָלאַר, 

היר שבּ: אוּן דאס מוּן בּיז דען 19:טן בּאַצאָלט װערן, אוּן פון 
װעלכער בּאַנק די װעקסלען װעלן קוּמען װײיסט מען נאָך נישט, 

פּרינץ: דאָס בּעסטע איז אַרױס מיט דעם אמת, 

הירשבּ: דאס הײסט עפענטלעך בּאַנקראטירן? ניין פריינד, צוּ דעם 
קען איך זיך ניט ענטשליסן, דאס הייסט גאנץ איינפאך, פערלירן מין נאָמען. 
אזאַ ערנידערונג קען איך ניט אױיסהאַלטן ליבּער שיס איך מיר אין קוּגעל 
אין קאָפּ. 

פּרינץ: הײסט עס שטאָלץ} 

הירשבּ: שטאלץ בּין איך קײינמאָל ניט געװען, נאר דאס װאָס איז 
געשטאַנען אזוי הויך װי איך, קען ניט מער פארטראָגן, מען זאל אױיף דער 
עלטער בּאַדױערן, מען מוז געפינען אנאויסװועג, (פּויזע) 

פּרינץ; כבּיים פענסטער) א פּראַכטפול בּילד, די טייערע פּאלעסטע אויף 
דיעװער סייד אוּן װי אַ קעניג איז שטאָלץ אוּן שטייט אין דערמיט דער גרױ: 
סער פּאלאסט פוּן דעם בּאַנק דירעקטצָר מולטאן שלאָסבּערג, אַפּראכט גע* 
בּיידע,,, (פּויזע) מר, הירשבּערג, דאס איז דער אינציגער מאן ואס װאָלט 
אייך געקענט העלפן. 

הירשבּ: װער! 

פֹּר ינ ץ: מילטאן שלאסבּערג, 

הירשבּ: ער קינמאָל ניט, איך האס אים, 

פּר ינץ: אין אַזאַ צייט קוּקט מען ניט װעמען מען האסט אָדער ליבּט, 
איבּערהױפּט װען ער קען אייך העלפן, בּיי אים אין דאָס גאנץ איינפאַכע 
בּיזנעס, 


הירשבּ: ער איז נישט קין בּיזנעס מאַן, נאר אַנידערטרעכטיגער 
ספּעקוּלאַנט, | 

פּרינץ: אַ פינאַנץ זשעני, געװען ניט מער װי אַ שיק יינגל, אוּן 
אַצינד בּיי 32 יאָר איז ער דער גרעסטער דירעקטאָר פוּן גרעסטער בּאַנק; אין 
זיין האַנט ליגן די גרעסטע אונטערנעמונגען,. ואס איז! ער אין אַבּיסל 
לייכטזיניג, זיין פּריוואט לעבּן איז נישט אַזױ פיין, יעדער מענש האט זין 
שװאַכע זייט, זיין שװאַכע זייט איז די פרוי. 


הירשבּ: ריכטיגער געזאָגט די פרויען. 


פּרינץ: אמת, איך וואוין ניט װייט פוּן אים. איך זע מאנכעס מאָל 
וואס דאָרט קוּמט פאָר, װי הארט ער אין אין בּיזנעס, אַזױי וייך איז ער 


-געגן פרויען, ווייך וי װאַקס, אָבּער ליבער גאָט דאָס דארף דאָך אייך ניט 


אינטערעסירן, איר מוּזט דאָך אים ניט געבּן איער בּורדי פאר אַ פּרוי. 

היר שבּ: מר. פּרינץ, 

פּרינץ: פאַרגעסט נישט עס איז נישט קיין בּושה אים צוּ בּאַגעגע: 
נען. עס װעט פאַר אים זין דער גרעסטער כּבוד, נאר איר װעט נאר צוּ 
אים רעדן. 

היר שבּ: איר מײנט עס ערנסט פֿרינץ. עס קען ניט זין, 

פּרינץ: מײן פוּלסטער ערנסט, ער װעט זיך פילן געשמיכלט אייך 


בּיי זיך צוּ זעען. און פאר דער סומע װעט ער זיך געװיס ניט דערשרעקן. 
ער אין געוואוינט צו גרעסערע ציפערן. 


היר שבּ: איך פיל עפּעס אנאינסטיקטיוון האס צוּ אים, און ער האסט 
מיך געוויס אויך, 
פּרינץ: נו װעט ער אייך העלפן אס האס, װען נישט אויס ליבּע.. 


הירשב: יאָזעף הירשבּערג, אוּן מילטאן שלאָסבּערג, ניין צװישן זי 
איז א טיפער אָפּגרונד, 


פּרינץ: מר. הירשבּערג דאס איז איער איינציגע רעטונג, איר מוזט 
גיין צוּ אים, 
| ; היר שבּ: איך קען ניט, 
; פרינץ: דאס זאָגט איר היינט, אָבּער מאָרגן 
היר שבּ: מאַכט מיך נישט בּיז, 
פּרינץ: איבּערמאָרגן אין דער פרי, װעט דאס בּאַנקהױז הירשבּערג 
עט זאָן זיין געשלאָסן, הוּנדערטער קרעדיטארן װעלן די בּאַנק בּעלאגערן. 
אָרעמע לייט װעלן װיינען, אלע צײטוּנגען װעלן פול זיין, דאך דאס געריכט. 


הירשבּ: הערט איף פּויזע) אויבּ עס :4 זייף גייט איר, זוכט אַ 
װעב, א מיטל, רעדט מיט אים, א וב א 


פּרינץ: דאס װעט ערגער זיין, דעם קלינעם זיג מוז איך אים 
פארגינען מיר קען ער אָפּזאָגן און קוים האט ער מיר אָפּגעזאָגט, איז אוּג. 
זער גאַנצער פּולװער אױיסגעשאָסן. אייך קען ער אָבּער ניט אָפּזאָגן און גאַנץ 
איינפאך, ער װעט עס בּעטראַכטן פאַר אַ גוטער געשעפטס:ספּעקוּלאַציע, 


הירשבּ: און װען ער זאל מיר אוך אָפּואגן, אוּן נאָכדעם רעדן 
דערפוּן אויף דער בּערזע; 


פּרינץ: ער איזן צוּפיל געשעפּטסמאַן אוּן צוּ קלוג. ער זאל קיין סוד 
ניט קענען האַלטן פאלגט מיך גייט צוּ אים נאך היינט. שוין, און איך בּין 
זיכער אז איר װעט די נאַכט רוּהיק שלאָפן, 
היר שבּ: רוּהיק שלאָפן, מר. פּרינץ, איך זע איך האָבּ ניט קין 
אנדערן אויסװעג, איך װעל גיין צוּ אים, 
פּרינץ: אָבּער שין 
הירשבּ: יעס, שין, איך גי זיך נאר אָנטוּ, 
פּרינץ: דאן קען איך שון אַ הײם גײן, אפשר װע?ל איך אויך 
רוּהיגער שלאָפן, (אפ) 
פּרינץ: אָרימער פריינט, 
קײדי: אין קוּליסן) ואס איז דאָס! אין מיטן דרינען אַ מאַסקן בּאַל 
בּורדי: יא איז אפשר ניט שין} 
; פַּר יגץ: קינדער, קינדער, דער אַלטער גײט מיט אַ געבּראכענעם קאָפּ 
זיך ערנידעריגן אום זיינע ערע, און זי גייט אויף אַ מאַסקן בּאַל, 


בּורדי אלם ציניינערין קייךל 

קײדי: דער בּאל איז דאך ערשט מאָרגן, װאָס האָסטוּ זיך היינט 
אָנגעטון } 

בּורדי: מיר געפעלט עס. מר. פּרינץ אייך געפעלט עס{ 

פּרינץ: נײן, איר װאָלט געדאַרפט איפהערן צוּ קוּקן אזי װייט 
און מער אַכטונג געבּן װאָס בּיי אייך אונטער דער נאָז טוּט זיך, גוּך 
גײט. (אפּ) 

בּורדי: שעלעפאנירט) האלא קאָלומבּוס 3000, שיקט מיר אַ אױטאָמאָבּיל, 
מר. הירשבּערגס הויז 66 ריװער סייד קענקיו, 

קײדי: ואס איז דאָס. 

בּורדי: אסעקרעט, איך גײ מאַכן אַװיזיט צוּ א פרינט, דאָס הײסט 
צוּ אַ פריינדין, 
| קײדי: אַזױז אַ.. 

בּורדי: יעס, 


קײדי: אמידל אַליײן אזוי שפּעט בּיי נאַכט, 

בּורדי: ואסזשע האָסט מורא מען װעט מיך איפעסן!ּ 

קײדי: איך קען ניט רעדן מיט דיר, (אפ) 

בּורדי: מר. אאָזעף הירשבּערג, מיר גײען צוּ מולטאן שלאָס 
מערג, (מיזיק) !)טוט יש ישש 


= 


הירשבערג אגעטוּן) 
היר שבּ: פערלוירן מיין ערע, פערלוירן, 


פ אי ה אנג. 


צווייטער אַקט 


(שלאמבּערנםיוואהנונג,, אל בּ ע ר ט רויכערט, מען קלינגט) 


עני 

עני: ער איז דא!ּ 

אלבּערט: דאַרף בּאלד קוּמען 

עני: קען איך דאָ װארטען 

אלבּערט: בּיטע זיצט. 

עני: איך דאַנק אייך, איך קען איך איבּערגעבּן װאָס איך דאַרף 
מר, שלאָסבּערג, 

אלבּערט: אױבּ איר דענקט אַז איך קען איך מאַכן דעם זעלבּן 
דינסט ואס דער הער, אלרייט, 

עני: איר װעט אזי גוּט זיין זאָגן איער בֹּת אז איך.. דאָס מיידל 
פוּן װיזיאַ-װיז, האָבּ אים געלאָזט בּעטן ער זאל מיך ניט זער בּעלעסטיגן 
און פערפאָלגן, איך בּין היינט פּערלאָבּט געװאָרן, אוּן אָבּװאל איך האָבּ 
קיינמאָל ניט געזוכט זיין געזעלשאַפט, דאָך װיל איך יעצט װעניגער װי 
שטענדיג, ער זאָל מיר נאָכלויפן און אַטאקירן. 

אַלבּערט: איר מינט עס ערנסט!וּ 

עגי: מיין הערר, איך בּין ניט פוּן די אנדערע װאָס קומען אהער, 

אלבערט: אנדערע } איך שװער איך אז נאָך קיין איין פרוי 
האָט נאָך די שװעל נישט בּאַטרעטן 

עני: עעפינט א פרויען טיכעל) אוּן װאָס איז דאָס! 


אַלבּערט: אַ, איך האב אַמײדל ואס קוּמט צוּ מיר, עעם קליננט) 


דאס איז אַ פרעמדער, דער הער קלינגט קיינמאָל ניט, גייט דערוייל אהין, 
(עני אפ טיר 4 06) עי 


קייךי 

קיידי: קען אַנאנשטענדיגע פרוי ארינקומען, | 

אלבּערט: די קאָן איך דאָך גאָרביט, דאַכט זיך איר האָט אַטעות, 

קיידִי: װאינט דא מר. שלאָסבּערג, 

אַלבּערט: אָ. 

קיידי: דאן בּין איך אויפן ריכטיגן פּלאַץ, 

אלבּערט: האט אייך מר. שלאַסבּערג אהער בּאשטעלט; 

קיידי: ניין איך בּין אַלײן געקומען 

אלבּערט: איך האָבּ בּאַלד געװאיסט אז אַזֹא חיה װעט ער נישט 
בּאַשטעלן.., איר האט עפּעס בּיזגעס מיט אים ? | 

* קײדי:; יא בּיונעס אדער ניט בּיוֹנעס, ואס איר מינט, איך בּין אנ: 

אנשטענדיגע פרוי, איך האָבּ אַ מאַן הײיסט ער פיװעל אוּן האָבּ 5 קינדער, 

אלבּ: ואסזשע װילט איר פּוּן מר. שלאָסבערג; 

קײדי: איך האָבּ אַבּרוּדער הײסט ער טעדי, אוּן ער אין הינט 
פערלאבט געווארן מיט אַ מייזל הײסט זי עני, אוּן די עני האָבּ איך געזען 
אריינגיין אַהער, װיל איך זען ואס פאר אַ בּיוגעס האָט זי דא. 

אלב; איר האָט א טעה?, דא אהער קוּמט קײנמאָל גיט קיין פרױיענ. 
צימער, 

קײדי: דאָס װעט איר דערצילן איער בּאָבּען, ניַשט מיר, 

אלבּ:; אז איר װעט זיך ניט איפפירן אנשטענדיג, װעל איך אייך 
אַרױסװאַרפן, נישט אכטענד אוֹיף דעם ואס איר זענט 4 דאַמע, 

קײדי: איר בּין נישט קײן דאַמע, איך װאין אין דאָרף אן איך 
בּין גענוג געזונד, אוֹם זיך צוּ פאַרטײידיקן, 

אַלבּ:; מען זעט עס, הערט, װילט איר אַזױ גוט זיין קימען מאָרגן 
צוּ מר, שלאָסבּער; אין בּיורא, דאָ נעמט ער ניט איף קיין װײבּער, 

קײדי: דא נעכט ער ניט אויף קין װײבּער? (דערזעט ענים האנד: 
טעשיל) אוּן װאָס אין דאס! דאס האָט אַ מאן איבּערגעלאָט, 

אלבּ: דאס.. ע.., דאס אין געווען מיין שװעסטער, 
קײדי: אַגוּטע שװעסטער, מן הסתּם (עם קלינגט) אין דאָס מר. 


שלאַסבּערג, 

אלבּ: נײן, דאס איז אַ פרעמדער, מר, שלאָסבּערג קלינגט נישט אַן 
ער קימט אַ היים, 

קײדי: אױ װײ איזן מיר, מער פעלט מיר נישט נאָר מען זאָל מיך דאָ 
טרעפן אין אזא הויז, װויל לויפן אין 4 06) 

אל בּ; נישטא, גייט אריין אהין (פירט זי אפּ 3 6ו, (מען הערט בּרעכן גלאז) 


| טעדי 

אַלבּ: ואס װילט איר? 

טעדי: דאס ערשטע װיל איך, איר זאָלט מיר צוּבּינדן דעם קאָפּ 

אלב; (בּינט אים צו) וואס! װי אַזױ אין דאס געשעען 

טעדי: איך האָבּ געװאָלע אריינגיין אהער, אין מיר דאָס פענסטער 
גלייך אנטקעגן געקוּמען אין קאָפּ אריין, 

אלבּ: דאס פענסטער איז אייך אין קאָפּ אַרײן, צי איר זענט אַרײן 
מיטן קאָפּ אין פענסטער אַרײן, | 

טעדי: ואס איז דער חילק, אבּי איך בּין צוּהרגעט, איך האָבּ ‏ שין 
אַזא מזל, צו ואס איך ריר זיך צוּ בּין איך שלמזלדיג, װאוּ איז זי} 

אַלבּ: װער; ישא ישי יע 

סצעדי: /. 

אלבּ: דא אין הױז קומט קײן זי. 

טעדי. עעפינט קיידים שׁירם) דא קוּמט ניט קין זי, זאָגט איר! אוּן 
דאס איז פוּן אַ ער? 

אלבּערט: ואס אין דאָס איער עסק, אוּן ואס װילט איר, 

סעדי: איך האָבּ אינגאנצן אין כּלה, איך האָבּ זי ליבּ, האָבּ איך 
דאך אייך שוין געזאגט אז איך בּין זער מזלדיק, אוּן גייענדיג מיט איר 
אַ היים, האבּ איך זי אויפן װעג פארלוירן, האָבּ איך געפרעגט מענטשן, צי 
מען האָט ניט געוען אואַ אוּן אַזא מײדל, האט מען מיר געענטפערט אַז 
מען האָט זי געועען אהער ארינגיין אוּן אזוי װי איך בּין זער מולדיג, 
האבּ איך זער מורא איך זאל ניט בּלײבּן אָן אַ מיידל, בּעט איך איך גיט 
מיר אָפּ דאס מיידל, 

אלבּ: דא איז ניטאָ קיין מײידל, גייט נאר שנעלער פליעו. 

סעדי: איך װעל ניט גײן, בּיז איך װעל זיך ניט איבּערצייגן אוּמע. 
דוּם, אז דא אי נישטאָ קיין מיידל, 

אלבּ: אַלרײט גייט אַרײן דאָ. (פירט אים אפּ 1 6ן, נעמט ארוים עני פוּן 
4 6,, שיקט זי אין 2 26) 

עני: װאָס איז} 

אלבּ: ש:ש:ש קיין װאָרט (עני אפּ 2 2 (ער נעמט ארוים טערי פוּן 1 06) 
נו איז עמיץ דאָרט דאָ} 

טעדי: דאָ נישט, 

אלבּ: נו זוכט דא (שטיפט אים אריין 4 6ן, נעמט קיידי פוּן 3 אי 

קײדי: ואס איז פּלוצלים; 

אלבּ: פרעגט ניט קײן קשיות, גייט (פירט זי אפּ אין 061 (שעדי קומט 
ארוים) נוּ אין עמיץ דאַ} 


טעדי: דא איך ניט. 
אלב: אַצינד זוּכט דא, האין 3 , נעמט עני פוּן 2 אין 4) (טעדי צוּריק) 


נוּ עמיצער דא? 
מצרי: גײן 
אלבּ: יעצט ױכט נאך דא. (אין 2 ש, נעמט קיידי פוּן 1 אין 3) 
קײדי: ואס שלעפּט איר מיך אַלע מאָל. 
אלבּ: רע: ניט וארום פייװעל קען געװאָר װערן (ר די אפּ 3 66 


טעדי 


טעדי: איבּעראַל געזוּכט, אַצינד בּין איך זיכער אַז קיינער איז נישטאָ, 
אלבּ: װאָס דען ער איזן נישט זיכער! גוּט גײט, 
טעדי: גוּד נײט; (אפּ מיטן שי-ס) 
אלבּ: אַ שיין שטיקל, אלבּערט, (אפּ) 
טעדי 
טעדי: פּארדאן, איך האבּ מיט גענוּמען דעם שירם פירט זיך צוּ צוּם 
קוּפּלעט זינגט נאכן געזאנג) מר, מר, פארקריכט אין 4 לת א קוויטש פוּן עני) 


טעדי, עני, אלבּערט 

אלבּ: ואס איז דאס? 

טעדי; איך פרעג איך ואס אין דאָס? 

אלבּ: איז דאס איער מידל, 

טעדי: איס מײדל, 

עני:; זאג נאר טעדי, װי קוּמסטוּ עפּעס אַהער, 

טעדי: סאיז גוט, נוּ, זי פרעגט גאר מיך, ואס טוּסטוּ אַלין אין 
אַפדעמד הױז; | 

אלבּ; אפארט) איך מון זי רעטן,, איר זאלט װיסן אזן דאָס מיד? 
איז נישט אַלײן, 

טעדי; מיט װעמען דען} 

אלבּ: איר זעט ואס איר האלט אין דער האַנט, 

טעדי: ואזשע מיטן שירם, נישט קיין שלעכטער שומר, 

אלבּ: ניין זי איז מיט אַ לעדי, צוּ װעלכער דער שירם געהערס 


(רופט אין 3 פא) מאדאם פייוועל, 


קיידי 
קײדי: איז מר, שלאָסבּערג דא? (דערזעםס עני! 


עני, קידי. 

ט עדי: שװעסטער. 

אלבּ: א שיינע חתונה, 

טעדי: װי קוּמסטו אהער? 

קײדי: איך בּין געקוּמען זעען וואס מיין צוּקוּנפטיגע שוועגערן טוט רא, 

עני; אוּן איך בּין געקוּמען זעען װאָס מיין צוּקונפטיגע שװעגערן 
טוט דא, 

קײדי: קענסט אָבּער זיכער זיין אז מיין בּרוּדער װעט שױן מיט 
דיר מער ניט חתונה האָבּן, אַ מיידל וואס גײט צוּ פרעמדע מענער אין 
הויז איז פאַר דער פאמיליע הירשבּערג נישט פּאַסיג, 

טעדי: נישט בּאַלײדיגן, עני איזן דא ניט אלין, זי איז געקוּמען 
און גייט צוּזאמען מיט איר חתן, 

אלבּ; בּראַוא יונגערמאן, איר זענט אַ דזשענטעלמאַן. 


4 קוואַרטעט 
אַ שײינע זאך װעט דאָ הײנט זיין מען װעט שמועסן רעדן 


) 
לאַכן פוּן אַ יעדן ) 
א שיינע זאך װעט דאָ היינט זיין ) בִים 
וואזשע מיינט איר װעט זיין, וואס, איך װעל שװוייגן דאָס. { 
קײדי: אטײדל פאַר אחתונה גײט צו אַ יונגען מאן אװי שפּעט 
דאס זאל יעדער װיסן, װעסט האָבּן א סוף אַ מיאוסן 
מיין גאָט וואס מײנסטו וואס, שוייגן װעל איך דאס 
אין אונזער משפֿהה ניין, װעסטוּ מער נישט זיין, 
נישט בּאַליידיגן זאלסטוּ זי 
זי איז געקימען מיט מיר אַהער 
אוּן װער עס בּאַלײידיגט זי 
דער קריגט אין קאפּ אטשער 
אלבּער: וואס טויג אייך דאָס קריגן זיך, איר זענט דאָך איין משפּחה. 
= , , , זדלען זיך, בּעט איך איבּער 
װעט זיין בּרכה, 
אלע: לאָמיר זיך איבּערבּעטן, איבּערבּעטן 
| נישט זיין קיין נארוּנים 
לאמיר זיך איבּערבּעטן מיר זענען מחותּנים, 
לאָמיר שוין גיין אַ היים, קריגן זיך אין נישט שין 
לעבּן ואויל, גוּט אוּן פיין 
װי אַמשפּחה דאַרף זיין, שאנץ) 


| שלאסבּערג 

שלאסבּ: ואס אין דֹאָ? (אלבּ. טוט אים אוים) 

קײדי: אַשענער יונג װי גאָלד, 

שלאָסבּ: ואס װינשן די הערשאַפטן? 

אלב: כ'ווייס ניט אויף קיידס די לײידי זאגט אז זי האט עפעס גע. 
שעפטן צוּ איך, דער יונגערמאַן איז געקוּמען זוכן זיין מײידל, אוּן דעם 
מייד? איז צוּפעליג הינטן בּיים טױער נישט גוּט געװאָרן, האבּ איך 
זי ארויפגענוּמען זי זֹאָל זיך ערהאלן 
- = שלאסב: פילט איר בּעסער; 

עני: אַבּיסל בּעסער, 

טעדי: גאָט זײ דאַנק, 

קײדי: איר קענט גאָרנישט דאס מײדל 

שלאסב: ניין מאַדאם, איך זע זי צום ערשטן מאָל, 

סעדי: קוק אַװעק אײדער ער װעט דיך דערקענען (אפּ טיט עני), 

קײדי: נעמט מיך מיט (אפ), 

שלאסב: איר װעט ערװאַרטן די דאמע מיטן אויטאמאבּיל בּיים 
גארטן טיר, זעט דאס הין זאל זיין שוואך בּאלויכטעט, קיינער פוּן הויז 
פּערסאָנאל זאל זיך ניט געפינען, 

אלבּ: אַלרייט, 

שלאס: ע, האט איר ניט די מינדסטע אהנונג, װער די דאמע אין? 

אלבּ: נאַ סער. 

שלאסבּ: עס הײסט אז פאַרן קאמערדינער דארף קיין סודות נישט 
זיין, אין דעם פאל װיל אִיךְ אז עס ואל פאר אייך איך בּלייבּן אַ סוד, 
אלזאָ גײש, די דאמע קען יעדע מינוט אָנקוּמען (אלבּערט אפּ, פּויזע, זיינער 
שׂלאגט 9) דאס אין זי, 


בּורדי (מאסקירט ציגיינער קאסטיום) 


= 


בּורדי: דא בּין איך, 

שלאסבּ: בּורדי וואס ציטערסטטי, 

בּורדי: איך האבּ מורא, איז די טיר פארשלאָסן} 

שלאסבּ: יעס אוּן ואס בּאדייט די מאַסקע? | 

בּורדי: דער קאָסטיום האט מיר געגעבּן די מעגליכקייט היינט אהער 
צוקומען, מארגן גי איך מיט אים אױף אַ מאסקען בּאַל, קײינער נישטא 
אונטער די פּאַרטיערן ? א 

שלאסבּ: איבּערצייג דיך, 


פֿורדי: איך מוז זיין זער פארזיכטיג, דו האסט נישט װאָס מורא 

צוֹ האבּן, אָבּער איך ‏ דו װײיסט װאָס מען דענקט פוּן דיר ? איבּערהױפּט מיין 
פאטער, איך װאָלט קיינמאָל ניט געקוּמען אַהער, נאָר װייל דוּ האָסט געזאגט 
אז אלעס װעל איך װאָגן נאָר דאס ניט, װיין איך דיר אַז איך האָבּ גע= 
װאוּנען די װעטע. | 
= שלאסבּ: נעם אראָפּ די מאסקע, 

בּורדי: פריער בּאַצאָל די װעטע. 

שלאסבּ: (קניט פאר איר) דא בּין איך צױּ דיינע פיס, 

בּורדי: יעצק קוש מין שיך (געשִׂיט) ח:ח:ח דאָ ליגט דער גרויסער 
העלד, װאָס שפּילט זיך מיט מיליאָנען, װי קינדער מיט אַ בּאל. דא ליגט די 
מאכט פאר װעמענס א קאפּרין די בּערזע ציטערט, װען זי זאָלן זען װי 
דער גרויסער מולטאַן שלאסבּערג ליגט בּיי די פיס פוּן אַ קליין מייד? , א שיין 
פּנים וואלסטו געהאט } 

שלאס: בּין איך שוין בּאפרייט, 

בּורדי::; ליג נאך אבּיסל, עס פּאסט דיר זער שי 

ש לאס ב: (שטעש אויף) אוּן יעצט אראָפּ מיט דער מאַסקע, 

בּו ר ד י: ווייזט נאר די אויגן) נא. 

שלאסבּ: אױ די אױגן 

בּורדי: היט דיך פאַר זײי, זײ קענען דיך פאַרבּרענען. 

שלאסבּ: און די לפּן, 

בּורדי: זײ קענען דיך פערראטן, 

שלאסבּ: זי קענען אויך קושן, פאַרװאָס נעמסטוּ נישט אַראָפּ איני 
נאַנצן דיין מאַסקע, 

בּור די: װײל איך װיל נישט זאָלסט דיין פערשטאַנד פאַרלירן, 

שלאסבּ: איך בּעט דיך, 

בּורדי: (טוּט עם) פאַרװאָס רעדסטי גיט אַ װאָרט. 

ש לאסבּ: װײל סהאָט מיר אָפּנענומען דאָס לשון, 

בּורדי: גיבּ מיר אַ סיגארעט אין אַ גלאַז װײן. (געשיט) 


שלאסב: מיין ליבּ זיס מיידעלע, װייסטוּ אן מיר זענען ניט אַלײן. 


בּורדי: װער דען איז נאך דאַָ? ' 
שלאסבּ: אמאר דער גאָט פוּן ליבּע שװעבּט אין יעדן װינקעלע, 
בּורדי: נאַרישקײטן, אייגנטלעך ואס טוּ איך דאָ? 

שלאסבּ: װײיל דוּ ליבּסט מיך, 

בּורדי: רעד דיר נישט אײן. 

שלאסבּ: װײל איך געפעל דיר, 
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בּורדי: געפעלן אין מיר נור פון דיר, מיט װאָס פאַר א פֿרעכהיט 
דוּ בּיזט מיר נאָכגעלאָפן, דיין אוּנפערשעמטהייט האט מיך צוּגעצויגן, 
| == שלאסבּ: אז דוּ ליבּסט מיך נישט, װאָסזשע בּיזטוּ געקוּמען אַהער. 

בּור די: װייל עס אין פאַרבּאטן, ואלט איך אָבּער געקענט זיין מיט 
דיר צוּזאַמען, אַזױ פריי פאר דער גאַנצער װעלט אָן מורא. אָן האַרצקלאַ 
פּעניש אוּן פארווירפע, אַזױ צוּם בּיישפּיל װי מאַן אוּן פרוי. 

שלאסבּ: נוּ} 

בּורדי: קען זיין, סװאָלט מיך גאַרנישט אינטערעסירט, נישט געי 


רייצט דערצג, 


שלאסבּ: אויפריכטיק בּיזטו, מען קען נישט זאָגן, אוּן חתונה געהאַט 
װאָלסטוּ מיט מיר } 

בּורדי: איך דענק גאָרנישט דערפוּן.,, גיבּ מיר נאך אַגלאָז װין. 
דוּ װייסט מען דערצײלט פוּן דיר זער שיינע זאַכן, אַלע רעדן שלעכטס 
פוּן דיר, פוּן דעסטוועגן בּין איך זיכער אַז אַלע װאָלטן דיך געװאָלט, 

שלאסבּ: און דוּ (ויל זי ארופּנעמען לאזט זיך ניט) סירענע, 

בּורדי: בּין איך אַזױ קאַלט, 

שלאסבּ; װויל זי ארומנעמען לאזט זיך ניט) שלאַג 

ור די: בּין איך אַזױ פאַלש? 

שלאסבּ: אפשר ואָלסטוּ מאָרגן אויך אַהערגעקומען, אַנשטאַט אויפן 
בּאַל? דאָרט איז דאָך אַזױ לאַנװײליק, 

בּורדי: און איך קען אַ דושענטעלמאַן װאָס װאָלט זיך גליקלעך גע? 
שעצט, ער זאָל זיך קענען לאַנגװײלן דאָרט אױכן באַל נאר מען װיל אים 
נישט אַרײנלאָזן אַהין, עס שטייט אויף דער ואך, אורטייל, געבּורט און אדעל, 
מיט אַלע דיינע מיליאָנען, קענסטו דאָרט די טיר נישט עפענען 

שלאסבּ: דער אינציקער ואס האַלט די טיר צוּ, איזן דיין פאָטער 
איך װוייס, און איך זאָג דיר װען איך זאָל נאר װעלן, ליגן די אַלע שטאָלצע 
הערן בּיי מײנע פיס, פּונקט װי איך האָבּ יעצט פאַר דיר געקניט. 

בּורדי: אַלע; 

שלאסבּ: אַלע. 

בּורדי: נוּר נישט ניין פּצט:ר 

שלאסבּ: ער.. נישט אָבּער אַלע, 

בּורדי: ביוט אַ בּארימער, 

שלאסבּ: װען איך זאָל נאר װעלן, איך ציקװעטש די אַלע גרויסע 

מיט איין פויסט, 

בּורדי: דיינע אויגן פינקלען װי בּיי אַטיער. 

שלאָסבּ: װעל, עפּעס פוּן דער בּעסטיע, שטעקט אין יעדן מענטשן, 


בּורדי: ודָאס איז עבּען אין דיר ואס מיך היצט, דאס שוידערלעך 
זיס געפיל, װאָס דראט מיט געפאר, דאָס איז מיר אנגענעם, איך האָבּ ליבּ 
דאס שרעקלעכע, דאָס בּייזע, דאָס װילדע, די זאַך ואס קוּמט אָן לייכט, 
װאָס מען קריגט גענוּג, פריי ניט בּאַהאַלטן, דאס לאַנגװײליקט מיך, װען 
אלע עלעמענטן פוּן דער נאַטוּר װערן װילד און עס זעט איס װי די 
װעלט גייט אוּנטער, דאַן זיץ איך מיר רוּהיק בּיים פענסטער, רויכער אַצוֹי 
גארעטל און טראַכט צי זאָל איך גין הערן די אָפּערע, אָדער זאָל איך 
גיין אין קינאָ, 

שלאסבּ: (וילד) אַ דוּ! 


בּורדי: יעס.. יעס.. אַזױ האָכּ איך דיך ליבּ, אָבּער עס איז צוּמי?ף / 


ליכט (ער מאכט פינסטער) דאָס איז שוין צוּפיל פינסטער, (ער מאכט האלבּ דוּנקל) 

ישלאסבּ: זינג עפּעס, עפּעס זיסעס, טרוימערישעס, ראמאַנטישעס טין 
זיס מיידעלע, ו 

בּוֹרדי: װיל דאס רובּטיר אפשר װערן סענטימענטאל! איך ליב 
עס ניט, 

שלאסבּ: דוּ האָסט רעכט זיס מיידל, פּאַסט נישט פֿאַר מיר, דיך 
דאַרף מען רוּפן צוגײינער מיידל, בּיזט װילד װי דער צוּגיינער אויף זיין 
פערד, װי דער קאװבּאי מיט זיין שטריק, נו זינגזשע עפּעס װילדעס, אויפי 
גערייצטעס, אַזױינס װאָס זאָל צוקאכן דאָס בּלוט, צוּרייצן די נערװען, זינג 
פוּן ליבּע און האס, פון פּאעזיע און ליידנשאַפט, מיש צוּזאַמען דאָס גוּטע 
מיטן שלעכטן, דאָס זיסע מיטן בּיטערן, דאס שטאַרקע מיטן שװאַכן, שפּאַן 
איין דאָס מילדע לעמעלע מיטן װילדן לײבּ, די ליכטיקע זוּן מיט דער 
פינסטערער נאַכט, מאך מיך נעװרעז װילד משוגע אוּן איך װעל דיך ליבּן, 
איך בּעט דיך, (זי זינגט) | 


5 צ גיינער 


זי; וער ליבּט; װער ליבּט זא געטליך הײט, 
: דאס איז נאָר ואס איך װייס, דאס איז דער ציגיינער נאף. 
װער ליבט װער ליבּט זא ריצענד שין, 
דאָס קען איך נאר פֿערשטײן דאס איז דער ציגײינער נאר, 
איך ליב איך ליב נאר דיך אַלײן, נאר דיינע יּ 
װיל איך זיין -- נאר דיינע אַליין 
(5 מאל) העלא דזשינגרא, העלא דזשינגרא, 
פינאל אויגן 


בּורדי: איך װיל ניט, איז דער װעג פרײי} 
שלאסב: יעס, 


בּור די: ארעװער טול ניין, מען קליננט) מיין מאַסקע, (שוט אן) 

ש לאס בּ: אנאוּנערװאַרטעטער בֹּאזוּך,. גי אריין אַהער זי אפ אין 1 6) 
װער איז דאָרט, אויף יעדן פאל בּין איך נישטאָ אין דערהיים (בּיי איר טיר) 
נוּ רוּהיג, זי ניט נערװעז, 


אלבּערט מיט אוויזיט קארטע) 


אלבּ: דער הער װינטשט.. 

ש ל א ס בּ: איך האָבּ דאָך דיר געואָגט אַז איך בּין נישטא אין 
דערהיים, 
אלבּ: דער דזשענטעלמען איז זײיער צוּדרינגליך, און איך דענק עס 
װעט דעם הערן זער אינטערעסירן. 

ש ‏ א ס בּ: װער איז דאָרט (לעוט קארטע) װער? איך גלױבּ גאָרנישט 
מיינע אויגן. יאָזעף הירשבּערג, איז דאס מעגליך ? איך בּין נישטאָ, (אלבּערט 
װיל אפּ) פוּן װאנען זאָל ער װיסן אַז זי אין דאָ? נאר דער פאַרשאָלטענער 
צוּפאַל האט עס געמוזט פערראטן 


אלבערט, הירשבּערג (אלבּערט אפּ) 

ה יר שבּ: גוּט אַװנט, מין נאמען אִיו יאָזעף הירשבּערג, 

ש לא סבּ: איך קען אײך און עס פריײט מיך זער איך צוּ זעען, 
דאַרף איך אייך בּעטן פּלאַץ צוּ נעמען זעצן זיך) אין װעלכן צוּפאל האָבּ איך 
צוּ פערדאַנקען. די אויסגעװיינלעכע, אָדער בּעסער געואָגט די אונער. 
ווארטעטע ערע. פון איער בֹּאַזוֹך, 

היר שבּ: איך װאָלט עס מיר קײנמאָל נישט פאָרגעשטעלט, אַז איך 
זאל אַזאַ שעה דערלעבן, אָבּער איך האָבּ קיין אנדער אויסװעג, איר זענט 
דער איינציגער מענש ואס קען מיך בּאַרוּהיקן, 

ש לא ס בּ: איר קענט זיכער זיין, עס װעט געשעען, אױבּ עס אין 
גוּר אין מיין מאַכט. 

היר שבּ: יעס יעס, עס איז נוּר אין אייער מאַכט, 

ש לאס בּ: דאן װעט עס יבער געשען 

היר שבּ: איך קים צו אײיך װעגן אַ עצה. 

ש לא סבּ: צוּ װאס רעדן פארשטעלט? זאָגט אַז איר װייסט אַלעס, 
אז איר װילט אנערקלערונג און איך װעל זי איך געבּן 

הירשבּ: נו געװיס װיס איך, װען ניט װאלט איך צוּ אאיך ניט 
געקומען, : 

שלאסב: איר דאַרפט אייך נישט ערגערן, קיין מענטש דאַרף דער* 
פוּן ויסן, 
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הירשבּ: נו, פאַר אַזױ פיל דשענטעלמאַן האַלט איך אייך שוין, איך 
װעל מיט אייך זיין גאַנץ אויפריכטיק, איר קענט דאָך די פירמא הירש. 
בּערג עט זאָן} 

שלאסבּ: נור דען נאמען, איך װאָלט זער געװאָלט קוּמען מיט דער 
פירמע אין נאָנטערע פערבּינדוּנגען, נאר זיער שטאָלץ האט עס קײנמאָל 
ניט דערלאָזט, 

היר שבּ: אלזאָ, די פירמא הירשבּערג עט זאן איז אין אַ גרויסע 
פערלעגענהייט אוּן צו דעם צװעק בּין איך יעצט דאָ. 


שלאסבּ: אזװי? הײיסט עס געשעפטלעך, אמת איך האָבּ געװאוּסט אַן ‏ 


איער הויז װעט אין קוּרצן מוּזן ליידן, אָבּער, 
היר שבּ: װי אַזױ האט איר געואוסט} 
שלאסבּ: מין גאָט האט איר דען ניט געהערט אז פאַר מיר עקזיס: 


טירט קיין געשעפטס געהיימניס, אלוא איער הויז איז אין פערלעגעהייט, * 


אוּן בּיז צוּם 12:טן מווט איר דעקן אַ האלבּן מיליאָן דאלאר אוּן אייך 
פעהלן 300 טויזנד, 

היררשבּ: דאס װײיסט איר איך, 

ש לאסב: מיינט נ'ט אז איך בּין אַ צױבּערער, עס איז גאנץ איינפאַך, 
אייערע װעקסלען זענען אין מיין בּאַנק דיסקאָנטירט, און װי װייט איך װײס 
געפינט זיך בּיי אייך שטענדיג 200 טויזנד אין בּאר, האט איר שוין ערגעץ 
פּרוּבּירט. 

היר שבּ: ניין אין יעצטיגן קריזיס איז די צייט צו ערנסט אוּן אומ* 
זיסט זיך בּלאמירן װיל איך נישט, 


שלאסבּ: מיט מײין בּאנק האט איר קיינמאָל נישט געהאַנדלט, פארוואס . 


שענקט איר גראַד יעצט איער צוּטרויען. 


הירר שבּ: װײל איך גלױיבּ אז איר זענט דער איינציגער מאן, ואס קען 
מיר העלפן, 

שלאסב: איר רויכערט (ער ניין) דאן ערלױיבּט מיר אַ ציגאר צוּ רויכ: 
ערן, איך קען דאן בּעסער צוּזאמען נעמען מײנע געדאנקען, (פארויכערט) 
מױ. הירשכבּערג, לאנג קלערן האָבּ איך קינמאל ניט ליב, מיין געדאַנץ 
ארבּעט זער שנעל, מייסטענפאל טרעף איך ואָס ריכטיגע אוּן זאָג בֹּאַלך 
יאָ אדער נין. 

היר שבּ: יאָ אדער נין, 

שלאסבּ: קען איך נאך אפשר היינט אקוק טוּן אין אייערע בּיכער} 

היר שבּ: א קוּרצן אױסצוּג האט איר, װעלכער װעט איך אפשר איני 
ווייניג בּעקאנט מאכן מיט דער סיטוּאציע (נוט אים), 


שלאסבּ: זער דייטלעך.,, ריכטיג,,, יעס אנטשולדיגט, מיר די שטעלע דא 
פארשטיי איך גיט, 
- = היר שבּ: דאס איז גאנץ דיײטלעך, /ט 1 דאס מינט " הירשבּערגס 
וויליע, געשאַצט אין 125 טױזנט דאָלאר, .8 .ם מיינט מען יאַכט שיף בּוּרדי, 
דאס איז מיין ליבּלינג, ר 

שלאסבּ: געװיס איז עס דער נאָמען פון איער פרוי, 

היר שבּ: נייך בּורדי איז דער נאָמען, פוּן מיין טאכטער, מיין יונג" 
סטע מיידעלע, 

שלאסבּ: קען איך מיר ערלױבּן איער טאכטער מיט דער ריז צוּ 
בּעעהרן ? זאגט איר אז א פרײינט האט עס איר געשיקט, | 

ה יר שבּ: אוּן װעלכע גאראַנטיע פערלאנגט איר? 

ש ל א סבּ ; איר אליין זייט מיר די בּעסטע גאראַנטיע, אלזאָ לאזט 
מיר איבּער דעם אויסצוג, אוּן מאָרגן פאר מיטאג קענען מיר אלעס ער'* 
לעדיגן, | 

היר שבּ: קען איך זיך דארויף פארלאן, 

שלאסבּ: אנבּעדינגט, 10 אַ זײגער איז אויך רעכט! אַפּארדאן 10 
אַ זייגער האָבּ איך אַ מיטינג, 12 אַ זייגער, װילט איר קוּמען צוּ מיר אין 
בּאַנק, אָדער קען איך קוּמען צוּ אייך אין הוין} 

היר שבּ: בּיי מיר, אױבּ איר װילט, װאָלט מיר ליבּער געװען 

שלאסבּ: איך פאַרשטי, אלזאַ בּיי אייך, 

הירשבּ: איך האָבּ ניט ליבּ אַסך צוּ רעדן, איך קען איך נור 
פֿאַרזיכערן, אַז איך װעל קינמאָל ניט פאַרגעסן װען איך האָבּ קענען גע'* 
לערנט אַ דזשעטעלמאַן, 

שלאסבּ: אוּן איך װעל ניט פאַרגעסן די שעה, װען איך האָבּ גע' 
קענט עפּעס טוּן פאר אַ דזשעטעלמאן. 

הירשבּ: אַלזא אויף מאָרגן, גוט נייט. (א פ 

שלאסבּ: גוּט נײט., אַמשוגענע װעלט אױף מין װאָרט, בּורדי 
קענסט שוין אַרײנקוּמען 


בירדי 
בּורדי: װער איז עס געװען} 
שלאסבּ: בּיזנעס, וויכטיגע בּיזנעס, 


בּור די; װיסט װאָס מיר איז פאַרגעקוּמען, איך בּין געזעסן אַזױ 
פאַרטראַכט האט זיך מיר אויסגעװיזן אַז מיין פּאַפּאַ אין אָנגעקוּמען, 
שלאסבּ: ואס דיר קען אינפאַלן, 


בּורדי: אַװאונדער, ואס ער װאלט געטון, װען ער טרעפט מיך דאָ 
בַּײ דיר, 
| = שלאסבּ: ער װאלט דיך פעראכטעט, פוּן הױז פארטריבּן, 
בּורדי: ע, דאס װאָלט פאַר אים צוּ װעניג געװען. 
שלאסבּ: ואזשע, ער װאָלט דיך דערהרגעט. 

בּורדי: אדער דיך (ער לאכט) דוּ לאכסט ? 


שלאסבּ: יאזעף הירשבּערג דער פילאַנטראַפּ, דער דזשענטל מאַן, דער 
װּ 
שטאָלץ פוּן דער היגער אריסטאקראַציע ערמאַרדעט ניט, 


הירשבערג 


הירשבּ: פּארדאן זי פארד עקט מיט דער מאסקע) איך האָבּ פאַרגעסן מיין 
|האנדשו (נעמט אפּ), | | 


ס צ ענע, געזאנג אויגן 


פאויהאנג 


דריטער א ס ט 


(בּיי הירשבּערג, טעלעפאן קלינגט) 


קיידי 
קײדי: האלאָ ואס! רעד העכער, הא 

: : ד העכער, װאֹ.:+ מײן בּרודער : 
פארואס! געגנבעט אַפּגר? װאס הים ארעסטירן } 


ס א פּגר? א זי ׂ 
אלע אוּמגליקן טרעפן זיך אים, זייגער מין בּרודער 


טעדי (פארבּוּנדן רי צייץ) 


טעדי: שור אַלֶע ציין אויסגעהאקט, 

ק"די: װײ אן מול, וואס איז געשעען? 

סטעדי: 2 ינגלעך האבן זִיך נצשלאי. איינעט 

אי ך האָבּן זיך געשלאָגן, איז איינער מיר פאַרפּאָרן 
קײדי: דאס איז אזאַ שלמז;, װי אַ צרה 
טעדי; דאס זאָג איך דאך, װי 

זיין מיין שוועסטער, 


ק"די: גענוּג טענהנען ואס איו עפעס געװע 
קאט דיך געװאָלט ארעסטירן, 


טערי; : 

א : יא בִּין געפארן אין טראַמװאי האט זיך אײינער פּלוצליט 
, ;אָט אים צוגעגנבעט דעם : : 

יו א זײגער מיט דער קיט, זענען ארוי 

אַליסל ט און מען האט אָבּגעשטעלט דעם טראמוואי אוּן יעדן אנ : 


יי וועמען מיינסטו! האט 
קיר בי װעמען? / | ׂ | ר טא 
טעדי: בּײ מיר, 


טרעפט זיך אים, 
8 צרה טרעפט מיך, אט דאַרפסטו 


ן מיט אַ זייגער, אוּן מען 
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פאליסמאן 

קײדי: נו יא שלטפזל װי קריכסטוּ? 

פּאליס: דא איז ער, 

קײדי: ואס איז געשען? 

פּאליס: ער איז אַ קעשענע גנב, איּן איך בּין געקוּמען איט 
ארעסטירן, : 

קײדי ער איז אַ קעשענע גנב אוּן דוּ בּיזט אַ ערליכער מאַן! הערזשע 
דוּ פאָליסמאַן ואס איך װעל דיר זאגן, װען ער זאָל זיין אַ קעשענע גנב, 
וואלסטוּ אים ניט אַרעסטירט, נאָר וואלסט בּיי אים גענוּמען אחלק, נאר אַזױ 
װי ער איו ניט קין גנב טראגזשע דיך אפ פוּן דאַנען, אײידער איך װער 
אין כּעס. 

פאליס: ואס אין דאָ? 

טעדי: קידי: : 

קײדי: האבּ נישט קיין מורא, דוּ זעסט דעם פּאליסמאן װי גרויס ער 
איז, איך בּין נישט קיין אויסגעדארטע מאמזעל פון דער שטאט, איך צוּ 
פּאטש אים װי גרויס ער איז, 

פּאליס: איך װאָלט עס געװאלט זעען 

קײ די: אלרייט (שטויסט אים ארוים), 

טעדי: אױ האָבּ איך אים געגעבּן 

קײדי: ער האט אים געגעבּן? אצינד װיל איך ערשט מיט דיר רעד 
אַ פאר ערנסטע װערטער, װי קוּמט עני נעכטן אהין אין יענעם הױז? 


טעדי: און איך װיל מיט דיר אויך רעדן אַפּאָר ערנסטע װערטער, 

קײדי: װאָס איו? 

טעדי: װי קוּמסטוּ אַהין אין יענעם הױן; 

קײדי: איך האָבּ דיר שוין געזאָגט איך האָבּ זי אַהין געזען אַרײן: 
גיין, איך האָבּ געװאָלט זען װאָס זי טוּט דאָרטן, | 

יט עדי: און איך האָבּ דיר געזאָגט אַז איך בּין מיט איר געװעז, 
און אויף מיין ענין זאָלסטוּ קיין שלעכטס ניט דענקען, זי אין אַגוּט מיידל, 

קײדי: און איך זאָג דיר, אַז איך װעל געװאָר װערן אַז דער מר, 
שלאָסבּערג האָט עפּעס לינקע בּיזגעס מיט ענין, װעל איך אים װייזן װאָס 
איך קען, דוֹ האָסט געזען װאָס איך האָבּ געטוּן מיטן פּאָליסמאַן! 

טעדי: אט װעט זי בּאַלד זיין דאָ, װעסטוּ הערן, 

קײדי: װאָזשע, זי גייט היינט מיט בּורדין אויפן מאַסקן בּאַל, 

טעדי: נא מיר האָבּן הינט אַלאָזשע אין דער אָפּערע, זי דאַרף 
עדע מינוּט אָנקוּמען, איך גיי זיך ראַזירן, אע א 


6 דועט 


1 
זי: װײבּער נעמט אייך אלע דא צוּזאמען, הערט מיין עצה מאַכט אַ געשריי 
| פארוואס זאלן מענער מעגן מער וי דאַמען, ווייזט זי אַז מיר מעגן גלייך מיט זיי, 
איינער איז גאר א פּרנסה:געבּער, דער צוייטער אַ שכור, אַ בּאנדיט, 
איינער פוּן פאך איז א בּאגרעבּער נאָר מיר װײבּער בּעגראָבּן קיינעם ניט, 
מענער זוכן, מענער זוּכן, מענער קיצלען, מענער װיצלן, 0 
מענער מעגן אויף זיין גאַנצע נעכט 
מענער רעדן נאָר מיט מיידן, פרעג איך אייך צוּ איז דאס גלייך, 


דעפרײן: װײבּער אז די מענער מעגן, מעגן מיר װײבּער אויך 
ווייזט זי אז מיר קענען װינקען, אז סזאל גײין אַ רויך 
נעמט אלע דאָ צוּזאמען אוּן שרייט מיט מיר גאַנץ הויך 
װײיבּער אז די מענער מעגן, מעגן מיר װײבּער אויך, 
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ער: מענער נעמט אייך אלע דֹאָ צוּזאמען אוּן לאזט די װײבּער קיין הערשער זיין, 
עָמער לאזט איר זיי נאָר צוּפלאַמען װילן זי שוין פוּן אױבּן זיין, 
טאָג אוּן נאַכט גייען זיי ארוּם שפּאצירן, | 
מיט פרעמדע מענער בּרענען זיי אַ װעלט, 
ווען אַ מאן טוט מיט א מיידל קאַקעטירן 
װי אַ קאץ שפּרינגט זי אין פּנים אוּן װערט אַ העלך, 
ליגן זאָגן, רכילות טראָגן, גיבּן אַװעק ואס זי פאַרמאגן, 
אוּן שרייען אַז מיר מענער זענען שלעכט, 
װער דעם מאַן בּיינאַכט בּעזוכט, 
אין די קעשענעס קריכט, 
זאגטזשע מענער צ; האָבּ איך רעכט, ר עפע רײ { מענער אפ) 


מורדי 

בּורדי: מען זאָל מיר צוּגרייטן דעם ציגינער קאָסטיוּם, איך װעל 
מיך בּאַלד אַנטוּן, 

קײדי: כלעבּן װאָלסט געמעגט אַבּיסל װייניגער אין זינען האָבּן 
די מאַסקן בּעלער, אוּן זיך גיין צוּ קיקן צוּם פּאַפּאַ, אַרימער פּאַפּאַ, איז 
געװאָרן עלטער, שװאַכער, אוּן אַזױ גערװעז, 

בּורדי: פּאַפּאַ אין נערװעז! װען האָסטוּ אים געזען! זאָג, האט ער 
עפּעס גערעט פוּן מיר} ער װייסט, 


קײדי: ואס? 

בּורדי: ער װײסט, אז איך װיל היינט גין אויפן מאַסקן בּאַלן 

קײדי: בּורדי נישט דאס האָסטוּ געװאָלט זאָגן, װי האָסטו פער* 
בּראַכט נעכטן בּיי נאַכט? יט שי 
| = בּורדי: איך? פּאַפּאַ האט עפּעס געזאָגט, 

קײדי. יעס, ער האָט געזאָגט בּיזט לעצטענס געװאָרן זער אַ שלעכטע, 

בּורדי;: אפּארט) ער האָט מיך דערקענט,., װי איז יעצט דער פּאַפּאַנָ 

קײדי. איך װײס ניט, איך האָבּ אים נאָך הינט ניט געזען, 

בּורדי; ואזשע האבּ איך מיך דערשראָקן! 


הירשבּערג 

הירשבּ: גוס מאָרגן קינדער, איך האָבּ מיט אייך אַ ערנסט װאָרט 
צוּ רעדן, מיט דיר קיידי איבּערהױיפּט. | 
= קײדי; אפארט) אױ אפשר װײסט ער װי איך בּין געװען 

היר שב: אין דיר בּורדי, האבּ איך אַ גרוס פוּן אַ דזשענטעלמאַן, 

בּורדי: ער האָט מיך דערקענט. 

הירשבּ: קידי, איך װער עלטער, שװאַכער, עס האָט קיינער נישט 
װער אויף מיר אַכטונג צוּ געבּן, בּורדי איז אַ מיידל אַלײן, אַ גרויסע שטאט, 
שלעכטע געזעלשאַפֿט,., 

. בּוֹר די; (אפארט) ער וייסט, 

קײדי: דערפאַר שריי איך דאס, פארקויף מאך אֹע: צוּ געלד, 
קױימט אלע לעבּן מיט מיר אױפן פארם, איר װעט װערן פעט אוּן געױנד, 
קוּקט אייך שטאָטישע אָן אין קיקט מיך אָן. 

הירשבּ: גײין קינדער, ניט דאָס מין איך, פּאַרקערט קיידי, איך 
האָבּ געדענקט אז דוּ קיידי מיט דין פּאַמיליע זאלסט זיך בּאַזעצן דאָ אין 
שטאָט, אוּן אכטונג געבּן אױיפן הויו און... 

קײדי: ואס אױסבּייטן פערד און װע:עלע אױף אײיערע טראַמװאיעט; 
אַנשטאט דאס סויטשען פוּן פיגעלעך, זאָל איך הערן פייפן איער לאקאָ. 
מאטיוון, אױסבּײטן די רײינע געװנטע פעלד לופט, אױף דעם רױך פוּן 
אײערע קױמענס, די פרישע מ'לן פון מין קו, אױף װאסער מיט קרײיט} 
ניין פּאַפּא אכ איר װילט זין פעט און געװױנט, קיּמט מיט מיר אױפן 
דאָרף, אַזױ זאג איך, 

היר שב: און װאָס זאָגט מיין בּורדי; ו 

הּורדי: איך זאָג פּאפּאַ, אז קידי איז גערעכט, עס איז זער שװער 
פאַר אַ דאָרפס-מענטש זיך צוּ געװײינען צוּם שטעטישן רוישיקן לעבּן, אָבּער 
נאך שװערער איז פאר דעם שטעטישן, זיך צוּגעװײנען צוּ דעם דאָרישן 


לעבּן, אױסבּייטן אונזער שיינעם פּאלאסט פאר אַ שטאַ?, איסבּייטן די אָפּערע 
פאר דעם הירשוען פין אַ קעלבּעלע, פאר מיר פּאַפּאַ אין די שטאָט, 

קײדי: קיק זיך אָן װי די זעסט אויס פוּן דיין ניו יאָרק. 

בּורדי; פֹּאפּא װער זעט בּעסער אויס, איך צוּ זי, (קיידי בּייז.אפ) 

הירשבּ: צוּ ואס זי ערגערן וי מײנט עס גוּט, 

בּורדי: און איך מיין עס דען שלעכט, 

הירשב: און װי האָסטוּ פאַרבּראַכט נעכטן בּיינאכט, 

בּורדי: אפּארט) יעצט קוּמט עס, ער וייסט.., װאָס מינסטו} 

היר שבּ: איך מין גאָרנישט איך פרעג אַז, 

צורדי: (אפארט) װייסט ער דאָך נישט. איך האָבּ נישט גוּט געפילט 
איך בּין בּאַלד אַ היים געקוּמען, 

היר שבּ: די בּלום איז פאר דיר, 


בּוורדי: אפּארט) דאכט זיך ער וייסט שוין װוידער, האסט עס פאר 
מיר געבּראַכט, 


היר שב: אַ דזשענטעלמאַן האט עס דיר געשיקט, אָבּער איך יל נישט 
זאָלסט וויסן װער דאס אי 


בּורדי; נישט נייטיק, 


|! היר שבּ: װײיל איך װיל נישט זאָלסט מיט אים אנענטערע בּעקאַנטי 
|שאַפּט שליסן, 


בּורדי: דאס איז שוין אױיך נישט נײטיק, 
הירשבּ: איך װײס מין קינד, אז דוּ בּיזט אַ ליבּ זיס מיידעלע. 
בּורדי: אפארט) װײסט ער דאָך גאָרנישט. 


היר שב: און איך האָף מיין קינד, או דוּ װעסט קינמאָל נישט אָנטוּ 
קיין בּושה דער אַלטער ערענהאַפטער פאַמיליע הירשבּערג. (אפ) 


בּור דרי יי פּאפּא, דיין בּורדי װעט עס קינמאל נישט טאָן,,, די 
זעלבּע רויז, האט ער ניט מיט דער בּלום געשיק אגרוס צוּ מיר } 


טעדי צוּ שניטן דאם פּנים) 


בּורדי: זע נאר ואס איז דאס? וער האט דיר צעשניטן דאס פּנים ג 


ט ע ד י. איך בּין מיך געגאַנגען ראזירן, בּין איך איינגעשלאָפן, האט 
מיך דער ראזירער צעשניטן, 


בּורדי:; נוֹ יאָ, װעמען דען װעט מען צוּשניידן, װען ניט דיך 


טעדי: איך גײ מיך אָנטוּן, איך גײ היינט אין דער אָפּערע, מיט 
ענין, גייסט מיט } וי 


בּורדי: איך גײי ניט מיט, איך גײ היינט אויף דעם מאַסקן בַּאַל, 
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טעדי: קידי זאָגט, סאיז ניט שיין ואס דו גייסט אַלײן, 


בּורדי; סאיז ניט שיין, ויעלן מיר עס צוּמאַלן װעט עס װערן שענער, 


טעדי: איך װעל דיך בּעגלײיטן אַן דוּ װילסט, 


ורדי: נישט קיין שלעכטער שומר, גיבּ בּעסער אַכטוּנג איף דיר, 


טעדי: איך בּין אַמאן, איך מעג. 
בּורדי: אמאַן, אדם א מענטש, און קאַטשקע שװים, גײ, גײ טעדי. 
שעדי אפ) 


הירשבּערג שעלעפאן קליננט) 


הירשב: העלא! יעס דא אין מר, הירשבּערג, װער}! ואס מאַכט 
איר ? איך בּין אלרייט, װי אלעס בּאַשטעטיקט? דאנקע, איר װעט דא זײַן 
אַ זייגער, אלרייט, 


פּרינץ 

הירשבּ: זער גוּט מיין ליבּער פּרינץ, ואס איר זענט דאָ. שלאָס: 
בּערג האָט מיר ערשט טעלעפאנירט אַז אלעס איז אין אַרדנוּנג, 

פּרינץ: איראניש) האָבּ איך נאך נעכטן געװאויסט אז אלעס װעט 
זין אין אָרדנונג, איך װיל בּעטן מר. הירשבּערג, איר זאָלט מיט מיר 
אַראָפּ גיין אין קאַנצעלאַריע, איך װיל = איבּערגעבּן די בּיכער, די שליסל, 

היר שבּ: װאָס? 

פּרינץ: היינט איז דער לעצטער / טאָג, וואס איך דיען בּיי אייך, 

היר שבּ: איר זענט פוּן זינען! אין אזא קריזיס װילט איר מין 
פאַרלאָזן, 

פּרינץ: עס בּלײבּט דאַבּײ, איך גײ, 

היר שבּ: אלטער פרינד, װילט איר מיר אפילו ניט געבּן די האנר 
צוּם אָפּשײד, 

פּרינץ: איבּער מין האַנד בּין איך הער, איך האָבּ רעכט אָנצוּבּיטן 
אָדער אָפּזאגן װצֶמען איך װיל. אייך װיל איך זי נישט געבּן. 

היר שבּ: זענט איר בּיײי איער קלאָרן פארשטאַנד} 

פּרינץ: בִּיז דאָס הויז אין נישט גערײיניקט פוּן שמוץ מיט װעלכן איר 
האָט עס נעכטן בּאַפּלעקט, װעל איך דאָ ניט בּלייבּן, 40 לאנגע יארן, די שענסטע 
יאָרן פון מיין לעבּן האבּ איך אין דעם הויז פערבּראַכט, איך האָבּ זיך געי 
שפּיגלט אוּן דער ערע פוּן דעם הויז. נעכטן איז געפּאַלן א פלעק אויף 
דעם הױז, און סאיז א שאנדע פאר יעדן = מענשן דאָ צוּ פאר. 
בּלייבּן, 


היר שבּ: אוּם גאָטעס װילן מאַרטעט מיך ניט, איז מיין ערע בא 


פלעקט }ג זאָגט רעט אָדער בּיי גאט, 


פּרינץ: מר, הירשבּערג נעמט ניט בּיי שלאַסבּערגן דאס געלד. 

היר שבּ: אוּן איך האבּ געמײנט װער וס ואס, האט איר מין 
נישט געהייסן גיין צוּ אים, 

פּרינץ: יעס איך האָבּ אייך געהייסן גיין צוּ אים, אבּער איר האט אים 
פארקויפט אייער טטָמטער, 
הירטב: פרינקן . 

פּרינץ: שלאסבּערג גיט אייך דאס געלד פאַר איער טאָכטערס ערע, 

הירשבּ: װער האָט עס אייך געזאָגט, 

פּרינץ: קײנער ניט איך האָבּ זי אַלין געזעען 

הירשבּ: אליין געזעען} אַ, ליגן 

פּרינץ: געכטן בּיינאַכט אריינגיין אוּן ארויסגיין פוּן זיין הויז. 

היר שבּ: א, ליגן, איר זענט בּלינד געװעזן, 

פּרינץ: נײן מר, הירשבּערג, איך האָבּ גוּט געזעען, זי איז געװע 
מאַסקירט, 

הירשבּ: מאַסקירט? 

פּרינץ: מאַסקירט אלס צוגיינער מיידל, 

היר שבּ: אַ צוגײנער מײידל? (בּרעכט צוזאמען) 

פּרינץ: נאך פּױזע) װיסען האט איר עס דאָך געמוּזט, פריער אדער 
שפּעטער, בּעסער פריער, װען איר קענט נאך אפשר רעטן די ערע פוּן 
אייער הויז, 

היה שבּ: איך װיל רעדן מיט איר, שיקט זי צוּ מיר אַרין, (מהערט 
אויטאמאבּיל) דאס איז ער פּרינץ גייט ניט אַװעק, זייט אין צװיטן צימער, 
בּיז איך װעל אייך רוּפן, (פּרינץ אפּ) 


שלאסבגערג 


שלאסבּ: מר. הירשבּערג איר װעט מיר ענטשולדיגן ואס איך בּין 
געקומען מיט 5 מינוט צוּ שפּעט, איר װייסט אַזױ גוּט װי איך, אַז מיר 
זענען שקלאפן פוּן אוּנזערע בּיונעס, 

היר שבּ: זיצט, 

שלאסבּ: אַ דאנק, 

הירשבּ: װען מיר מאַכן נישט נעכטן דעם אָפּמאך, אזוי װאָלט איך 
אין דער נאנסטע האלבּער שעה בּיי אייך געװען 

שלאס: די קאנדיציעס זענען אלע צוּ איער צוּפרידענהיט, א 
איך דענק אז אלעס אין אין דער גרעסטער אָרדנונג, 
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הירשבּ: ניסשט-אלעס.. מר, שלאָסבּערג איך װיל אייך בּעטן איר 
זאלט מיר אבּיסל מער אויפמערקזאמקייט שענקען, 

שלאסבּ: וען איר װילט מיר איער פאַרטרויען שענקען װעל איך 
װיסן די גרויסע עהרע צוּ שעצן, 

היר שבּ: די ערע; אָט טאקע פון דעם װיל איך מיט אייך רעדן 
איך האָבּ אין מיין גאַנץ לעבּן קינעם קיין שלעכטס נישט געטון, ואס האבּ 
איך אייך געטוּן, װאס איר האָט מיר מיין קינד אומגליקלעך געמאַכטן / 

של אסבּ: מיין הער איך װײס ניט ואס איר רעט; 

היר שבּ: איר קענט ניט מיין טאָכטער; 

שלאסבּ: גײן איך האָבּ ניט די ערע צוּ קענען איער ליבּע עאכטער. 

הירשבּ: אוּן איר האָט זי קיינמאל אין לעבּן ניט געזעען אין 

הויז, 

שלאסבּ: אין מיין הויז קיינמאָל ניט. 

היר שב: און איר גיט מיר איער ערנװאָרט אויף דעם; 

שלאסבּ: איך געבּ, מײן ערנװאָרט אַז 

הירשבּ: איר זענט אַ ליגנער, 

ש לאסבּ: מיין הערר! 

היר שב: און די דאַמע, דאס ציגינער מיידל, װאס איך האב בי 
אייך געזעען, װער איז דאָס געװען? 

שלאסב: איך דאַרף יענע דאמע נישט פערראטן 

הירשבּ: די דאַמע איז שוין פערראטן 


שלאסבּ: מר, הירשבּערג איר טוּט אונרעכט איער טאַכטער מיט 
איער בּאַשוּלדיגונג, אדיע, 


היר שבּ: איר בליבּט דא, װי װאָלט געװען װען איך זאָל מין 
טאָכטער יעצט אַרײנרוּפן אהער? 


שלאסבּ: ואלט איך געהאט די ערע בּעקאַנט צוּ װערן מיט איר, 
גוּר אזוי װי זי איז יעצט נישטא! גיט ביי. 

היר שבּ: איך בּעט אייך זאָגט מיר דעם אמת. 

שלאסבּ: איך האבּ אייך געגעבּן מיין ערנװאָרט, 

הירשבּ: דופט) מר, פּרינץ, 
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פּרינץ 
היר שב: דער הער לײקנט, זאָגט איר אים אין די אױגן אַרײן 
איך יל זען, װי ער װעט האָבּן דעם מוט דעם אױגנציגן אָפּצוּלײקענען 


פּרינץ: קענט איר מיר אָפּלײקענען, אן איך האָבּ געזען די דאַמע . 


צו אייך אַרײנגײן 9 אַ זייגער} 
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שלאסבּ: נײין, אָבּער פאַרװאס פרעגט איר ניס, װער די 
איז געועזן, | 

פּרינץ: װער? 

ש לאסבּ; איער טאָכטער, (פּױזע) 

פּרינץ: מיין טאָכטער? הערר, איר ואגט מיט איער לעבּן 

ש לאסבּ: מיין לעבּן פאַרן אמת, א 

פּרינץ: (רופט) עני, עני, 


עני 
עני: העלא מר, שלאָסבּערג, 
פּרינץ: איך דאַרף נישט מער פרעגן סאיז אמת, 


קיידי 
שלאסב: איר דאַרפט אייך אָבּער נישט ערגערן מ' פּרינץ, איער 
טאָכטער איז ניט געװען אַלײן, צוּזאַמען מיט איער טאָכ. ', אין געװען 
די דאַמע, (ווייזט קיירין) | 
קײדי: (אפארט) סהאט זיך מיר פערגליסטי 


טעדי 
הירשבּ: קידי, װאָס האָסטו געטוּן בּיי דעם הערר אין שטובּ? 
פּרינץ: עני, ואס האָסטוּ געטוּן בּיי דעם הערר אין שטובּ? 
טעדי: זי איז געװטן מיט מיר, 
פּרינץ: איך האָבּ דיך אָבּער געזען אַליײן אַרײן און ארויס גין, 
עני: ניין פּאַפּאַ, איך בּין אַװעק מיט קידין, און דאן איז טעדי 
אַװעקגעגאַנגען, 
- הירשבּ: צוּ קיידי) בּיזטוּ געװען אָנגעטוּן אלס ציגיינער מײידל? 
פּרינץ: צו עני) אָדער בּיזטוּ געװען אָנגעטוּן אלס ציגיינער מידל! 
קײדי: עני, ציגײינער מײיךדל; 
טעדי: איך האָבּ דאָרט ניט געזען קיין ציגיינער מיידל, 
שלאסכּ: קען איך שין גין? 
היר שבּ: נין, בּין איר װעט מיר נישט בּאַװײזן, װער סאיז געװען 
דאס ציגיינער מיידל, זי 


בּורדי (אין ציגיינער מיידל) 


אלע: זי; (בּורדי אפ, פאזיציא) 
היר שב: וװעט איר איצט אויך פּ ערלייקענען { 


שלאסבּ: גי | 

הירשבּ: װי קענט איר ערקלערן איער געגעבּן ערן:װאָרט? 

שלאסבּ: איר האָט מיר געזאָגט, או איך האָבּ איער קינדס ערע 
גערױבּט, און איך האָבּ אייך געגעבּן און גיבּ אייך יעצט אויך מין ערן 
װאָרט, אז איר דאַרפט אייך נאך הינט מיט איער טאָכטער נישט שעמען, 

הירשבּ: איך װיל מיט דעם הער אַלין בּלייבּן, ג 

קײדי: איך בּין געשטאנען, װי אויף געגליטע קוילן, (אפ) 

פּרינץ: קיּם עני 

הירשבּ: די קינדער קענען אַרײנגען איר מר, פּרינץ בּלייבּט דאָ, 
(עני שעדי אפ) ואס האָט איר געהאַט צוּ מיין קינד, 

פּרינץ: איך האָבּ געמײינט אז איר װילט ענדיגן די בּיזנעס, 

היר שב: מיט דעם הער האָבּ איך ניט קיין בּיזנעס. 

פּרינץ: דאן ערלױבּט מיך זיך צוּריקצוּציען, (אפּ) 

הירשבּ: ואס האט איר צוּ זאגן! 

שלאסבּ: דענקט איר אז עס איז דאָ אַ מעגליכקייט מיין פעלער 
גוּט צוּ מאַכן? 

היר שבּ: אפשר, 

שלאסבּ: מר. הירשבּערג איך בּעט אים די האַנד פוּן איער טאכטער, 

הירשבּ: איך װיליג אין, 

שלאסבּ: און װען קען איך זעען איער טאָכטער, 

היר שבּ: זאפאָרט, (אפּ) 


שלאסבּ; װעל, דאס איז די געלעגנהיט אויף וועלכער איך האָב 
געװאַרט, 


בּורדי 

בּורדי: ה:חית, דאס אין שי װעגן ואס האט מיך פֹּאפּא ארין. 
געשיקט, 

שלאסבּ: איך האבּ איער פאָטער געבּעטן אוּם איער האַנד, עף 
האָט איינגעוויליגט, זעלבּסט פארשטענדלעך װעט איר אויך איינויליגן, 
5 בּורדי; זעלבּסט פארשטענדלעך? 

שלאסבּ: אַזױי האף איך מיין גנעדיגעס פרייליין, 

בּורדי: זעלבּסט פארשטענדלעך { 

שלאסב: אזוי האָף איך מיין גנעדיגעס פרייליין, 

בּורדי; נאר שבּיפ נישט קיין קאָמעדיע מיט מיר, פּלוצלינג איבּער 
נאַכט בּין איך געװאָרן בּיי דיר אַ לעדי, אַ גגעדיגעס פרייליין, װעל סער, איר 
האט װירקלעך בּאשלאָסן מיך צוּ מאַכן פאַר אײער פרוי מיטן זאָגן פוּן 


== עב 


פּאפּא, אַ סופר אוּן אַ שול מיס אַ ראבּינעד, מיט אַ בוט שלײער, מיט אלע 
פּיפּטשוקלעך, אוּן איך דאַרף טאקע װערן דין פרוי? זאג נאָר תמּן מינער 
איז שוין אַלעס פערטיג צוּ דער חתונה? 

שלאסבּ: װי מינסטוּ דאס? 

בּורדי: איך מיין זאלסט דיך נאר ניט אייל, װיל עס קען נאָך 
פעלן די הױפּט פּערזאָן. 

שלאסבּ: װער דען? 

בּורדי: עס קפן זיך מאַכ, די כּלה זאָל ניט ערהאַלטן די אײנלאַ: 
דוּנג און זאָל ניט קוּמען אויף דער חתונה, 

שלאסבּ: װאָס זאל דאס הייסן? 


בּורדי; דאס הײסט, מיין ליבּער הערר און דאמען:פרינד, אַז איך 
װיל מיט אייך ניט חתונה האָבּן, 

שלאסב: וואזשע בּין איך איבּער נאַכט געװאָרן אַן אַנדערער? 

בּורדי: געװיס, נעכטן בּיזטוּ געװעזן מיין שקלאַף, האסט געקניט 
פאר מיר, היינט װילסטו װערן מיין הערר, ניין מיין הערר, איך בּין אַ פרוי 
װאָס לאזט זיך שמייכלען, פערגעטערן, אָבּער נישט פּערשקלאַפן, זיך צוּ לאָזן 
פירן פון העררס וילן, דערצוּ האָבּ איך גאר קיין חשק גיט, ואס טוג מיף 
צוּ נעמען אַן אומזיסטן בּעל הבּית אויף זיך? 

שלאסבּ: אָבּער נאָך דער חתונה גייט עס גאַנץ אַנדערש, אינעף 
דעם אנדערן גיט נאך איבּערהױפּט װען מען האָט זיך לֵיב. 

בּורדי: אױ בִּיזטוּ קאָמיש, קיּק דיך אָן, אי האָסטוּ אנאריש פּנש, 
װעסט דאך מיר נישט װעלן אײנרעדן, אז מיר האָבּן זיך ליבּ, מיינסטוּ אן 
איך ייס גס אז בּעפאר איך בּין געקוּמען האט אַנאנדערע פערלאָוט דיין 
הויז, און װען איך בּין אַװעק האט װידער אינע בּעטרעטן דיין הױו, נאר 


מיינסטג ווירקלעך אן מיך האָט געפירט צו דיר ליבע? 


שלאסבּ: ואס דען; 

בּורדי; נייגירדע, װײיל סאיז געװען פערבּאָטן האָבּ איך עס געוואלט, 
יל מען האט געזאָגט אַז אלע פרויען פאלן פאר דיר, האבּ איך דיר גע. 
װאלט װייזן, אז דוּ װעסט פאַלן פאר מיר, און דוּ בּיזט געפאַלן. 

שלאסבּ: אָבּער ליבּעס קינד, 

בּורדי: װאַרט אויס איך רעד, אלזא אויס ליבּע װעסטוּ מיין מאַן 
נִיט װערן, דאָס איז זיכער. 
| שלאסב: פארװאָס איך,,, 

בּורדי: לאז מיך ענדיקן, בּליבּט דאך ניט מער בּיזנעס! אזי װי 
איך בּין אויסגעוואקסן אוּן בּין צוּם פארקויפן, האט ויך מר, מולטאן שלאָס: 
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בּערג אנגעבּאטן מיט אַ גוּטן פּרײז און װויל מיך קויפן, מיין הערר איך בּין 
ניט צוּם פאַרקויפן, 

שלאסבּ: יעצט קען איך שוין אַ װאָרט רעדן} 

בּורדי: יעס, 

שלאסבּ: אלוא הער. 

בּורדי: איך װײס, ואס דוּ װילסט מיר זאָגן, װעסט מיר מאַכן 
קליידער בּיים בּעסטן שניידער, מיך בּאהענגען מיט די שענסטע צירונג, 
א אויטאמאבּיל מיט אַ שאפער, און דוּ װעסט דיך איבּעראַל בּארימען מיט 
ריין שענער יונגער פרוי, אוּן דאס װעט אַלעס גיין אװי לאַנג בּיז 

שלאסבּ: בִּיז.. 

בּורדי: בּיז אנאַנדערע װעט דיר בּעסער געפעלן, 

שלאסבּ: אין די גלױבּסט עס אויף מיר, 

בּור די: אויף דיר זאָל גאט היטן אבּער זאָרג דיך ניט, קוים װעסטוּ 
זיך פערליבּן אין אַנאנדערע װעל איך אויך ניט שװיגן, סװעט זיך איף 
מיר אויך געפונען אַ בּעלן, 

שלאסב:; דאס איז אוּנמעגלעך, 


בּורדי: ניט אונמעגלעך, נאר גאנץ בּאשטימט, דאַדורך מיין ליבּער 


איז פיל בּעסער, מיר מאַכן יעצט אַן ענדע צוּ אוּנזער קאמעדיע. מר, שלאָס: 
בּערג איר זענט פריי, איר קענט שוין גײן, 


שלאסב: אזוי אװעקגען; 
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בּורדי: העכסטענס קען איך אײיך ערלױבּן פאַרן אַװעקגײן מין 
האנד צוּ קוּשן, 


שלאסב; אבּער זי פארבּערייטעט אויף דעם שטורם ואס װעט אױס. 
בּרעכן צװישן דיר אוּן דיין פּאפּא. 


בּורדי:.יעדער שטורם װערט מיט דער צייט שואכער, 
שלאסבּ: װעל 


בּורדי: בּאַלײדיגסט זיך ואס איך זאָג דיר נײן! װעסט עס שנעפ 
פארגעסן נאר איין עצה װעל איך דיר געבּן, װען דו װעסט מיד װערן פוּן 
דין אַרט לעבּן, אוּן עס װעט זיך דיר דאַן פארגליסטן חתונה צוּ האבּן 
זאלסטוּ עס נישט טוּן, פאר דיר פּאַסט אזי חתונה האָבּן װי פאר א גנב, 
װערן אַ ריכטער, סאיז פיל אינטערעסאַנטע- װען מען װעט אױף דיר אני 
װייזן אוּן זאגן דער האט אַמאל אונגליקלעך געליבּט, װעסט נאך אמאָל דענ. 
קען פוּן מיר} 

שלאסב: און די פוּן מיר} 


בּורדי: איך װעל זיך שטענדיק דערמאנען אן עטלעכע אינטערעסאַנטע 
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מיגוטן, ואס איך האָבּ מיט דיר פארבּראַכט, װעל, עס מוו אװי זיין, לעב 


= - 


האל אויף עויג מיין געליבּטער, 
שלאסבּ: לעבּע װאָל, 
בּוֹּרדי: נוּ זאג אלײן אין עס ניט פיעל אינטערעסאַנטער! ואס 

מיר האָבּן ניט חתונה, די ייא טי 
שלאסב: און דעם לעצטן קישוּ 
בּורדי: די צײטן װעלן זיך שין מער ניט אוּמקערן. 
שלאסבּ: דאן גוּד ביי, 
בּורדי: איך װינש דיר גליק און ערקלער דיך פאַר אַ דזשענטעלמאן, 
שלאסבּ: דארף איך זאָגן אויף װידערזען! | 
בּורדי: אױיף יענער װעלט מין ליבּער, אַזעלכע צװיי הייס געליב. 


-טע װעלן זיך וארשיינדלעך בּאגעגנען אויף יענער װעלט, 


שלאסבּ: גוד ביי, (אס) 
בּורדי:; ער אין אוועק, אָ וי איך ליבּ אים, (זיננגט רעפריין אוינן) 


הירשבּערג 

הירשב:; אוועק פון מיינע אגן -- בּלײבּ דא. איך האבּ נאך מיט 
ציר אַ ווארט צוּ רעדן, 

בּורדי: צוּ װאָס זאלסטוּ מיך טרייבּן, אוּן דאן צוּריק רופן, 

הירשב: איך פאַרבּיט דיר דעם טאן דוּ שטייסט פאר דיין ריכטער, 

בּורדי; און איך האָבּ געמיינט אז איך שטיי פאַר מיין פריינד, / 

הירשבּ: איז מר, שלאָסבּערג אַלײן אװעקגעגאַנגען? 

בּורדי; ער איז ניט אװעקגעגאַנגען, איך האבּ אים אװעקגעשיקט, 

הירשבּ: ער געפעלט דיר נישט; 

בּורדי: ער געפעלט מיר בּעסער װי יעדער אנדערער, ער האָט מוט, 
פּערשטאַנד און טאקט, ! | + 

- = הירשבּ: דאַן ליבּסטוּ דאך אים} 

בּורדי: האַ1 ניין 

היר שבּ: און דאך, אָדוּ אָדוּ! 

בּורדי: פֹּאפּא צוּ ואס זאָלסטוּ מיר זאָגן אזעלכע װערטער װעלכע 
איך װעל אין מיינעם לעבּן ניט פערגעסן אוּן דוּ אלין װעסט שפּעטער 
ארטה האָבּן, | 

הירשבּ: האסט בּאשמוּצט מין ערע, מין נאמען מיט די פיס 
-צעטרעטן, 

בּורדי: מַּאפֹּא אין דער װעלט אין װעלכער מיר לעבּן האָט מען 
-גאַנץ אנדערע בּאגריפן, 
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הירשבּ: נישט אין מיין װעלט, און דערפאַר, זאָג איך דיר, זאָלספֿ בּורדי: מר. שלאסבּערג האט איר דאס אַלץ מיטן געלד געטאָן 
' אנעמען די האנד װעלכע איך בּאַפעל דיר, נוֹליבּ מיין פּאַפּא, 


בּורדי: דענקסטו ניט פּאַפּאַ אז יעדער מענטש האט דאס רעב 1 | = שלאסבּ: יעס - נױּ דארף איך װײטער זאגן גוּד בי -- אָדער 


איבּער זיך אַליין צוּ בּאשטימען, : זילט איר אז די פירמע זאָל הייסן הירשבּערג -- שלאסבערג { 
היר שבּ: װײסטוי ניט ואס עס היסט פאטערלעכע אויטאריטעט. } -- בּורדי: יעס. - ן 


בּורדי: יעס, גרויסע אנבּאקװעמליכקייטן פאר קינדער, :--- 
: : אומארמונג 
היר שבּ: און פרויען טוגענד } 
בּורדי: איז פאר פרויען בּיז 40 יאָר זער א שװערע זאך, אין 
40 אאָר איז שױין קין קונץ ניט, הער פֹּאפּא, שלעפּן זיך צוּ דער 
צ א לאמיר שוין גיין אַ היים 
װעל איך זך ניט לאָון, דו קענסט דאך מיך נישט צוינגען צוּ מין גליק; = 
היר שבּ: יעצט הער, איך האבּ געשיקט נאך מר, שלאסבּערג. --- 
בּורדי: ער װעט נישט קוּמען, איך איף זין פּלאַץ ואלט ענדע 
אהער מער נישט געוּמען, איבּריגענס װאס האסטוּ מיט אים! ער האָם 
געװאָלט, 
הירשבּ; יעצט האנדלט זיך עס װעגן עפּעס אנדערש (רופט) מר. פּרינץ+ 


(סצענע שלום געזאנג) 


3 


פּרינץ 
הירש 3 רופט די קינדער, 


אלע 


שלאסבּ: יעצט הערט, מר. פּרינץ װעט בּאשטעטיגן מיינע װערטער 
איך האָבּ לעצטנס זער פיל פארלוירן, איך האָבּ געמוזט זוכן פרעמדע היל 
אוּן איך קען די הילף פון יענעם מאַן מער נישט אננעמען, מיין ערע אי 
אין געפאר, אוּן איך װעל טון פאָלגענדעס, דאס הויז װעט פארקויפט װערן. 

ט עדי: אוּן װאוּ װעל איך שלאָפן 

הירשבּ: נישט שלאָפן, פוּן היינט אָן װעסטוּ מוזן ארבּעטן. 

טעדי: איך ארבּײיטן} איך חֹלוּש יי 

הירשבּ: דער אױטאמאָבּיל װעט פארקויפט װערן 

טעדי: אין ואס װעל איך פארן 


הירשבּ: פיל שענער וי צוּ זיין באנקראט, אוּן אױבּ דאס אלש 
װעט ניט גענוג זיין, װעט מיר בּוּרדי אװעקגעבּן איר צירונג װעסטוּ דפ 
אויך זיין דאגעגן } ואש שעק 


שלאסבּערג 


הירספ) נוז 


' = 
ייא יי 
יי ייט : 
9 , 5 


ווילט איהר -ו 
פערבּרענגען אמת פרעהליכע אָװענדען ; 
קויפט דאָס נײ:ארױיסגעגעבּענע בּוך 


90 


שאט געקליבּענע יורישט === 
! פא לקס. לידער מיט נאטען 6 


פאר פירעל, פיאנע און געזאנג 
אין דעם בּוך געהען אַרײן דָי בּעסטע און בּעריהמטסטע לידער, װאָס װערען 
איבּעראַל געזינגען פון די בעסטע יודישע פֿאָלקסיזינגערס װי: רודינאָו, 
רות-לעװיאַש, וױנאָגראַדאָ, קיפּניס, זעליגפֿעלד, דאַװידאָוו, 
סיבּיריאַקאַװ א. אַז. װו, ‏ - 4 


= הי = פּרײז נור 4,250 זל. מיט פּאָסט-געלד 1,70 זל ====:: 


4=+==-עפט. = אויך איז צו בּעקומען דאָס בּוך ‏ /:=====+.6 


געואנג אש פיל 


פון עריהממען שריפּטשטעלער י ;א די מ ק א צ ע נע 5 סם אֲ ן ( 
0 קינדער לידער מיט נאָטען 
זעהר נוצלי.' פֿאַר אָװענדען און פֿערװײלונגען 
פּרײז נור 1,25 זל, מיט פּאָסט-געלד 1,20 זל. 
סוחרים ראַבּאַט אָהן געלד װערט נישט געשיקט ( 


אַדרעס: 01,,82861) 114א1.13808508 16916081218 
35 .0 . .2 32 2148 ,92898ז8/ 


יי עי א 
6 יש , 
פלירטעדיודי שע אן וי 


קאָרטען פאָרמאָט, פֿײינע אױיספֿיהרונג זל פּרײז 25 די 100 


' 9 
וייי, יי אי יי ר יי א א א א א א הא א יי ר : 


פֿערלאַג און בּוכהאַנדלונג תּ. יאַקובּסאָן און מי נאָלדבערג 


גר. זל' : ימּערלאַנ און בּוכהאַנדלונג ת, יאַקובסאָן און מ. גאָלדבּערג 
ר אָס ר, נאַפּאָלעאָן אין רוסלאַנד 220 


2 גי ול 
ראָ לאן ר. בּעטהאָװע --, : | 
-בימ {; טי, אײינאַקטער 
ש לום:ע ליכ ם, אַלע װערק, 4 גענדש" -10 א 0 א = יי א 
שאַנטאַפּעי דע לאסײ, געשיכטע פון גלױבּענס 0 + 4 = 8 , א - 
)א : ,, משה דריקאָפ 

און רעליגיאָנען --.3 יי 
שיפּער ד"ר, געשיכֿטע פון יורישען טעאַטער, 2 בּענד, --.9 | א : 8 ' א 
שניצ לער א. די טױטע שװייגען / 1 : 5 . + ייה ייט 


ת שר"ק, אַלע װערק 4 בּענדער --,10 שז ר קה = האר יבפה? 
בּעל; הערקולעס 


ע אָג אָל נ. װ. רעװיזאָר 
/ ,4 חתנים 
גאָלד פאדען א. שולמית 
: סאפא 
קונא לעמיל 
דער ליגנער 


טעאטער-ביבּליאָטעק 


איבּס ען ה. װצן מיר טויטע ערװאַכען : 
איציק'ל װי חתונה האָבּען | : , 
אַנדרעיעװ . דער װאָס קריגט די פעטש | ש / 
אַנ--סקי ש. דער דבּו ש | 2 : 
: אי ש , קבּצנזאַן און הונגערמאַן 
4 6 5 ו 
אַלמו ני, דער שטרויענער אלמן 0 . , 0 = 
אָרזשע שקאָ ע. דאָם איבּערגעריטענע ליד אי 2 : 0 4 : 
אוהענשטײן מ. דאָס װילנער בּעל:הבּית'ל = 5 = טא אלמאסאדא 
: | : 9;, וַ 
דאָס אייבּיגע ליך יֶ 
: ו 8 נקמה ' ש 1 גאָט, מענש און טייװע? 
שּ 6 { וָ 
אַש שלום, גאָט פון נקמה 0 , = א 
/ שּ {| 
אה אי / | ,, מירעלע אפרת 
: : : י 
יחוס / , געבּרידער לוריע 


דער לאַנדסמאַן דבורה'לע מיוחפת 
15 אלישע בּן אבּויה 


יט 


פּערלאַג און בּוכֿהאַנדלונג ת. יאַקונּסאָן און מ. גאָלדבּערב 


גאָרדאָן י. דער יודישער קעניג ליר 

: , וילרער מענש יל 

, דער פרעמדער 

: ,4 קרייצער סאנאטא 
גאָרקי מ. אויפין אָפּגרונט 
דיאנא אַ. אַ רעצעפּט געגען שװויגערס 
דחיומא א, קין 

, , קאמיליען דאַמע 
דימאָח א. דער איבּיגער װאַנדערער 

,4 , שמע ישראל 
דר אנאַָװ נ. דער משוגענער און שפּיטאָל 

, די נאַכֿט פון זעלבּסטמאָרף / 
דזשעקעלע בּלאָפער 
דער גולם 
דריי מינוט טוט 


דער גרויסער מאָמענט 
היר שבּ ײן פ. די פוסטע קרעטשמע 


8 , אינטעליגענט 

ה ערצל ט. דאס נײע געטהאָ 

= .. דער אַנטל;;:ענער 
װידר עויטש מ. ד. דער שומר 
וו יײטער א. דער שטומער , 
וואו זענען מיינע קינדער ! 
ווייסע שקלאַפען 
װיספּיאַנסקי סט, דניאל 
גאַרשא א - 7פ 18 -= 


יי ,, 


יי 0 
88 


אונזער טעאַטער קאַטאַלאָג 


אָפּער עט ען 


אשה רעה 

איציקל יל התוּנה האָבֶּען 
אַמעריקאַנערין 

- אירישע נשמה 
בּערעלע בּאָסיאַק 
בּאָרג מיר דיין ווייבּ 
געלד ליבּע שאַנדע 
גוֹלִם 

דזשעקעלע בּלאָפּער 
דודס פידעלץ 
היינטיגע מיידלעך 
הערצעלע מיוּחס 

וי זענען מיינע קינדער 
זיין ווייבס מאַן 
חצקעלע כּל:בּוניק 
חנטשע אין אַמעריקא 
חנה'לע די נייערין 
חוּפּה קלייד 

יוֹפף אין עגיפּטען 
יאַנקעלע 

כּל נדרי 
כּישוּפמאַכערן 
ליאָווקע מאָלאָדיעץ 
משׂה סאָלדאַט 

נשמה פוּן מיין פאָלק 
פריילין האָפֿליאַ 
ציפּקע פייער 

קוני לעמיל 
קבּצנזאָהן אין הוּנגערמאַן 
קאַװקאַזער לִיבַּע 
רוּמענישע חתונה 
שוּלמית 

שלמה גאָרגעל 

שבּתּ קוֹדֶש 

שיר השירים 

שלמקע אוּן ריקעל 


פֿרייז פוּן יעדען שטיק 1 זל, 


086002צש | 18תז431068ן 


0ז601000 .שז ח1860090 .7 


.39 2188 , 8/5282/ׂ 
אַויף גצַלש 12.505 .0 .א ,ם 


ד ר אַ מ ען 


אויפן אָפּגרוּנד 

אייבּיגער װאַנדערער 

גרוֹיסער מאָמענט 

געבּרידער לוּריע 

גװאַלד װען שטאַרבּט ער 

גבּוֹר אין קייטן . 

דאָרפס ייּנֵג 

ווילנער בּעל הבּיתל 

ווילדער מענטש 

איינע פוּן יענע 

טערעזא ראקען 

אוריאל. אַקאָסטא 

אייפערזוכט 

מטורף 

מירעלע אפרת 

פרעמדער 

קעניג ליר 

קאַמעליען דאַמע 

קין 

רױיבּער (שילער) 

ריכטער 

צוּ שפּעט 

שקלאַפין ; הענדלער 

שאַרלאַטאַן 

שװאַרצע חופה 
אײנאַקטער 

דריי מינוט טױט 

דער הוּמאָריסט 

דער חתן 

צוויי מענטשן איין פּנים 

מיין ווייב'ס משוגעת 

מאַן אוּנטערן טִישׁ 

פאַלשקייט 

פאַטאַלע פראַגע 

אַ דאָקטאָר 

אַגּענטן 

פערפאַסער אין קינדבּעט 

אייבּיגער יוּד 

אַנטלאָפּענער 

חנה מיט די 7 זיהן 

חרטה 


